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MESDAMES, MESSIEURS, 

L'évolution qui a marqué l'économie au cours des der 
nières années s'est caractérisée par une complexité sans 
cesse croissante des problèmes qui se posent aux entre 
prises. 

Dans de multiples secteurs, la concurrence commerciale 
s'est accentuée et a dégagé toute l'importance qu'il fallait 
attacher au problème de la rentabilité des activités écono 
miques. Dans une économi·e moderne, la position concur 
rentielle d'une entreprise ne peut être maintenue que par 
une surveillance constante de la qualité et du prix des 
produits et services fournis par l'entreprise et par une 
adaptation continuelle du mode de gestion de l'entreprise. 
Toute erreur d'appréciation ou d'évaluation est souvent 
sanctionnée, d'une manière impitoyable, par la loi du 
marché. 
En matière sociale, le rôle des entreprises a été égale 

ment accru dans une très large mesure. La fonction sociale 
des entreprises a été amplement soulignée par une légis 
lation sociale sans cesse plus complexe et les entreprises 
se sont vu reconnaître des responsabilités croissantes dans 
le fonctionnement de l'organisation sociale. 

Enfin, la réglementation applicable aux entreprises que 
ce soit dans le domaine fiscal, économique ou administratif 
ou édictée dans le but de protéger I' épargne et tous. ceux 
qui ont à traiter avec les entreprises, a connu, elle aussi, 
un développement important au cours des dernières légis 
latures, 

Toutes ces tâches et responsabilités nouvelles dévolues 
aux entreprises ne peuvent être assumées que si celles-ci 
disposent d'une comptabilité ordonnée, susceptible de pro 
curer, dans les délais les plus courts, les renseignements 
qui sont nécessaires aux responsables de leur gestion et 
aux tiers qui sont en relation avec elles. La comptabilité 
est devenue, depuis quelques années, un instrument indis 
pensable de gestion des entreprises tant dans l'intérêt 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Een kenmerk van de ontwikkeling die zich in de loop 
van de jongste jaren in het economisch leven heeft voltrok 
ken, is ongetwijfeld het feit dat de problemen, waarvoor 
de ondernemingen zich gesteld zien, voortdurend ingewik 
kelder zijn geworden. 

In talrijke sectoren is de handelsconcurrentie verscherpt 
en is het belang, dat aan het probleem van de rentabiliteit 
van de economische activiteit moet worden gehecht. ster 
ker op de voorgrond getreden. In de moderne economie 
kan de concurrentiéle positie van een onderneming slechts 
worden gehandhaafd door een voortdurend toezicht op 
de kwaliteit en de prijs van de door de onderneming gele 
verde producten en verstrekte diensten evenals door een 
ononderbroken aanpassing van het beheer der onderne 
ming. Elke vergissing inzake waardebepaling of rarn inq 
kan op de markt onherstelbare gevolgen hebben. 
Ook sociaal gezien is het belang del.' ondernemingen aan 

zienlijk toegenomen. Deze sociale betekenis werd duidelijk 
in het licht gesteld door een sociale wetgeving .dle voortdu 
rend ingewikkelder wordt en de ondernemingen zich toe 
nemende verantwoordelijkheden zien toekennen in het maat 
schappelijk bestel. 
Tenslotte heeft ook de reglementering die, hetzij 'op fis 

caal. economisch of administratief gebied, op de onderne 
ming van toepassing is of die werd uitgevaardigd met het 
doel het spaarwezen en al degenen die met de ondernemin 
gen moeten handelen, te -beschermen, in de loop der jongste 
~etgevende periodes een belangrijke ontwikkeling doorge 
maakt. 
Al deze nieuwe taken en verantwoordelijkheden die de 

ondernemingen te beurt zijn gevallen kunnen alleen dan 
behoorlijk worden vervuld en opgenomen wanneer deze 
laatste over een geordende boekhouding beschikken, die 
toelaat binnen de kortst mogelijke tijd de nodige inlichtin 
gen te verstrekken aan degenen die voor hun beheer ver 
antwoordelijk zijn en aan derden die met bedoelde onder 
nemingen behandelen. Het kan immers niet worden ontkend 

G. - 311. 
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des entreprises elles-mêmes que dans le but de répondre 
aux impératifs de l'intérêt uénérnL 

Il apparaît toutefois que de nombreuses entreprises ne 
peuvent faire face à ces exigences nouvelles de l'organisa 
tion actuelle de I' économie que si elles peuvent compter 
sur des auxiliaires dotés d'une formation adéquate et pré" 
sentant toutes les garanties nécessaires d'honorabilité. 
Déjà, en 1953, le léqislateur a reconnu cette nécessité en 

créant par une loi du 22 juillet 1953, un Institut des Revi 
seurs d'Entreprises. Le but déclaré de cette loi était de 
« veiller à la formation et d'assurer J' orqamsatlon perma 
nente d'un corps de spécialistes capables de remplir la 
fonction de reviseur d'entreprise», cette fonction étant 
définie comme consistant à exécuter « toutes missions rela 
tives à l'organisation des services comptables, au redresse 
ment, à la. vérification et à la certification de l'exactitude 
et de la sincérité de tous documents comptables » ( art. 2 
et 3 de la loi du 22 juillet l 953). 

L'objectif poursuivi par le législateur n'a toutefois pu 
être pleinement atteint que dans la mesure où les entre 
prises étaient tenues, en vertu d'une disposition légale, 
de recourir aux services d'un Reviseur d'Entreprises. C'est 
notamment. le cas pour les sociétés ayant fait ou faisant 
publiquement appel à l'épargne publique ( article I ,r de la 
loi du 1" décembre 1953), pour l'évaluation d' apports ne 
consistant pas en numéraire dans les- sociétés de commerce 
( article I or de la loi du 30 juin 1961 ) et dans les cas où il 
est fait application de l'article 15, litt. 6, 2, de la loi du 
20 septembre I 948 portant organisation de l'économie, en 
vue de la certification des rapports et documents soumis 
aux Conseils d'Entreprises. 
Ce rappel succinct des missions réservées aux Reviseurs 

d'Entreprises démontre que la loi du 22 juillet 1953 créant 
un Institut des Reviseurs d'Entreprises est loin de couvrir 
l'ensemble des activités traditionnelles des spécialistes de 
l'expertise comptable. 

Certes, pour I' accomplissement de telles activités, de 
nombreuses entreprises ont eu spontanément recours à des 
Reviseurs d'Entreprises, mais il n'empêche que la majorité 
des activités comptables tant au sein des entreprises que 
pour le compte des entreprises sont accomplies par des 
experts-comptables non soumis obligatoirement aux garan 
ties de compétence et d'honorabtlitê offertes par l'Institut 
des Reviseurs d'Entreprises. 
Le législateur de 1953 était d'ailleurs conscient des limi 

tes de son œuvre législative puisque les travaux prépara 
toires témoignent de sa volonté d'étendre progressivement 
la réglementation à l'ensemble des experts-comptables. 

Le moment semble venu de compléter cette œuvre légis 
lative en organisant la profession d'expert-comptable non 
seulement en définissant les conditions de connaissances 
et de compétence requises pour l'exercer, mais également 
en dotant cette profession des organes nécessaires pour 
définir les règles du bon exercice des: activités de la pro 
fession et pour en assurer le respect. 

A l'heure actuelle. aucune condition n'est requise pour 
porter le titre d'expert-comptable. Toute- personne, même 
celle ignorant les notions les plus élémentaires de la comp 
tabilité, peut revendiquer le droit de porter le titre d'expert 
comptable. Si l'on songe à la complexité des problèmes 
comptables, aux responsabilités qui découlent de l'exercice 
de l'activité d'expert-comptable et à la confiance qui est 
spontanément donnée à ces spécialistes par les personnes 
qui recourent à leurs services, on ne peut que souhaiter 
que le législateur entoure, au plus tôt, le titre d'expert- 

dat de_ boekhouding_ sinds enkele jaren een belangrijk instru 
ment 1s geworden m het beheer van een bedrijf. zowel in 
het belang van de onderuernn.q zei f als met het doel te 
voldoen aan de eisen van het algemeen belang. 
Het is echter gebleken dat talrijke ondernemingen slechts 

dim ~egen deze nieuwe eisen van de tegenwoordige bedrijfs" 
organisatie zijn opgewassen: wanneer zij zich kunnen ver 
laten op bevocqde en daarvoor speciaal opgeleide hulp 
krachten die tevens alle waarborgen van eerbaarheid bieden. 

In 1953 reeds heeft de wetgever deze noodzakelijkheid 
erkend door het oprichten, bij de wet van 22 juli 1953, van 
een Instituut win Bedrijfsrevisoren. Het was de uitgespro 
ken bedoeling van deze wet « le waken voor de opleiding 
en te voorzien in de bestendige organisatie. van een korps 
specialisten die bekwaam zijn de functie van bedrijfsrevisor 
te vervullen». functie welke, volgens de omschrijving. be 
staat in « het vervullen van alle opdrachten in verband met 
de organisatie van boekhoudingsdienste.n, het verbeteren, 
nazien en waarmerken van de juistheid en echtheid van 
alle boekhoudinqsstukken » (artikel 2 en 3 van de wet van 
22 juli 1953). 
Het hier door de wetgever nagestreefde doel kon noch 

tans slechts volledig worden bereikt naar de mâte dat de 
ondernemingen wettelijk verplicht waren op de diensten 
van een bedrijfsrevisor beroep te doen. Dit is namelijk het 
geval met de maatschappijen die publiek beroep deden of 
doen op de openbare spaargelden ( artikel 1 van de wet 
van l december 1953), met de raming van niet geldelijke 
inbrenqsten in handelsvennootschappen ( artikel 1 van de 
wet van 30 juni 1960) en in de gevallen waarin artikel 15, 
lit. b, 2 van de wet van 20 september 1948, houdende orga 
nisatie van het bedrijfsleven, wordt toegepast met het oog 
op de waarmerking van de voor de ondernemingsraden 
bestemde verslagen en documenten. 

Dit beknopt overzicht van de taken, voorbehouden aan 
de bedrijfsrevisoren, toont duidelijk aan dat de wet van 
22 juli 1953, houdende oprichting van een Instituut van 
Bedrijfsrevisoren, geenszins het geheel der activiteiten dekt 
die traditioneel tot de bevoegdheid van de gespecialiseerde 
accountants behoren. 
Het lijdt geen twijfel dat voor deze activiteiten talrijke 

ondernemingen spontaan beroep hebben gedaan op beroeps 
revisoren; maar zulks belet niet dat de meeste boekhoud 
kundige verrichtingen, zowel in de schoot van de onder 
nemingen als voor rekening van deze laatste, worden ver 
richt door accountants, die niet verplicht onderworpen zijn 
aan de door het Instituut voor Bedrijfsrevisoren geboden 
waarborgen van bevoegdheid en eerbaarheid. 

De wetgever van 1953 was zioh trouwens bewust van 
de grenzen van zijn wetgevende arbeid, vermits uit de voor 
bereiden werkzaamheden blijkt dat het in zijn bedoeling lag 
de reglementering geleidelijk tot al de accountants uit te 
breiden. 
Het ogenblik lijkt gekomen om deze wetgevende arbeid 

te vervolledigen door het beroep van accountant te orga 
niseren, niet alleen door de voor de uitoefening ervan ver 
eiste voorwaarden van kennis en bevoegdheid te bepalen, 
maar tevens door dit beroep te voorzien van de organen die 
nodig zijn om de regels voor de goede uitoefening van de 
activiteiten van het beroep te bepalen en om ze te doen 
naleven. 
Op dit ogenblik dient om het beroep van accountant uit 

te oefenen. geen enkele voorwaarde te worden vervuld. Om 
het even wie. zelfs hij <lie niet de elementairste begrippen 
van boekhouding heeft, kan het recht op het voeren van 
de titel van accountant opeisen. Wanneer men bedenkt hoe 
complex de boekhoudkundige problemen zijn, welke ver 
antwoordelijkheden met de uitoefening van het beroep van 
accountant gepaard gaan en hoe groot het vertrouwen is 
dat spontaan aan deze specialisten wordt geschonken door 
degenen die op hun diensten beroep doen, dan kan men 
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comptable d'un ensemble de garanties de compétence et 
d'expérience en vue de sauvegarder l'intérêt général. 

De telles. garanties ne peuvent toutefois suffire. La pro- 
fession d'expert-comptable exige que ceux qui la pratiquent, 
soient également soumis à des règles de déontologie qui 
garantissent leur honorabilité et sanctionnent leurs man 
quements. La création d'une organisation légale à l'instar 
de celle qui existe déjà pour un grand nombre d'autres 
professions libérales, garantira, dans la pratique, le bon 
exercice de la profession. 
Les professionnels eux-mêmes sont conscients de la 

carence existant dans I' organisation de leur profession. 
Progressivement, ils se sont dotés d'organisations profes 
sionnelles subordonnant l'agréation de leurs membres à 
des conditions assez strictes de compétence 'et soumettant 
leurs membres à un stage: el: une discipline librement 
consentis. Le succès de ces organisations professionnelles 
prouve que le besoin d'une orqanisatlon de la profession 
d'expert-comptable était profondément ressenti par les 
professionnels eux-mêmes et, à plusieurs reprises, ces orga 
nisations professionnelles ont sollicité des autorités que 
soit franchie l'étape ultérieure qui coulerait dans des textes 
léq aux. ce qui, jusqu'à présent, n'a été que le résultat d'un 
effort spontané. 
La perspective d'une libération prochaine des aétivités 

des experts-comptables dans le encire de l'application du 
Traité de Rome instituant une Communauté Economique 
Européenne est un motif supplémentaire cl'œuvrer dans la 
voie proposée par les organisations d'experts-comptables. 

Dans divers pays de la Communauté et notamment en 
France, en Italie et en Allemagne, la profession d'expert 
comptable bénéficie d'une protection légale de sorte que 
les ressortissants belges qui souhaiteraient s'y établir 
devront se conformer aux disposittons légales intéressant 
la dite profession, alors que les ressortissants de ces pays 
pourront librement offrir des services dans notre pays, 
même s'ils ne remplissent pas ou ne remplissent plus les 
conditions exigées dans leur pays d'origine. 
La réalisation progressive de la liberté d'établissement 

et de la libre prestation des services prévues par le T'raité 
de Rome rend souhaitable l'établissement de conditions 
équivalentes à l'exercice des mêmes professions au sein 
de la Communauté, sous peine de provoquer des distorsions 
et une inégalité dans la concurrence. 

Pour ces motifs qui concernent tant l'intérêt général 
que l'intérêt des professionnels eux-mêmes, le présent -projet 
de loi propose l'instauration d'une organisation légale de 
la profession d' expert-comptable, 

Le Ministre des Classes Moyennes, 

alleen maar wensen dat de wetgever zo spoedig mogelijk 
de titel van accountant met een qehcel van waarborgen 
inzake bevoegdheid en oudervin dinq zou omringen ter vrij. 
waring van het algemeen belariq. 
Dergelijke waarborgen volstaan echter niet, Het beroep 

van accountant vergt van hen die het uitoefenen eveneens 
dat zij onderworpen zouden zijn aan bepaalde regels van 
plichtenleer, die hun eerbaarheid waarborqen en hun tekort 
komingen strafbaar stellen. De oprichting van een wette 
lijke organisatie, naar het patroon van deze welke reeds voor 
een groot aantal andere vrije beroepen bestaat, zal in de 
practijk de goede uitoefening van het beroep verzekeren, 
De beroepslui zelf zijn zich bewust van de leemte in de 

organisatie van hun beroep, Geleidelijk hebben zij uit eiqen 
beweging beroepsverenigingen opgericht waarvan het lid 
maatschap afhankelijk werd gesteld van zeer strenge eisen 
inzake bevoegdheid, en die hun leden aan een vrijwiilig 
aanvaarde staqe en tucht onderwierpen. Het succes van 
deze beroepsverenigingen bewijst dat de behoefte aan orga 
nisatie van het beroep van accountants door de beroepslui 
zelf ernstig werd aangevoeld, en deze beroepsverenigingen 
hebben dan ook herhaaldelijk de autoriteiten verzocht over 
te gaan tot de laatste etape waarin in wettelijke voorschrif 
ten zou worden omgezet wat tot nog toe slechts het resul 
taat van spontane inspanningen is geweest. 

Het vooruitzicht van een toekomstige vrijmaking van de 
beroepsactiviteit der accountants in het kader van de toe 
passing van het Verdrag van Rome, houdende oprichting 
van een Europese Economische Gemeenschap, vormt. een 
bijkomende reden om in de door de vereniqinqen der ac 
countants voorgestelde richting te ijveren. 
ln verschillende landen van. de: gemeenschap en meer 

bepaald in Frankrijk. Italië en Duitsland geniet het beroep 
van accountant een wettelijke bescherming, met het gevolg 
dat de Belgische onderdanen die er zich zouden willen vesti 
gen, zich naar de wettelijke voorschriften betreffende dit 
beroep zullen dienen te gedragen, terwijl de onderdanen 
van deze landen in ons land vrijelijk hun diensten zullen 
mogen aanbieden, zelfs indien zij de voorwaarden, vereist 
in hun eigen land, niet of niet meer vervullen. 
De geleidelijke verwezenlijking van de vrij.heid van vesti 

ging en van de vrije dienstprestatie. voorgeschreven door 
het Verdrag van Rome, maakt het wenselijk dat gelijk 
waardige voorwaarden zouden worden vastgesteld voor de 
uitoefening van dezelfde beroepen in de schoot van de Ge~ 
meenschap, op gevaar af vervormingen en een ongelijkheid 
in de concurrentie uit te lokken. 
Om deze redenen, die zowel het algemeen belang als dat 

van de beroepshti zelf aangaan, wordt in dit wetsontwerp 
een wettelijke reglementering van het beroep van accoun 
tant voorgesteld. 

De Minister van Middenstand, 

A. DE CLERCK. 

Le Ministre de l'Education Nationale 
et de la Culture, 

De Minister van Nationale Opvoeding 
en Cultuur, 

H. JANNE. 

Le Ministre de la Culture, 
adjoint à l'Éducation Nationale, 

De Minister tJan Cultuur, 
adjunct voor Nationale Opvoeding, 

R. VAN ELSLANDE. 
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Analyse des articles. 

Art. 1 et 2. 

Ces articles instaurent une protection du titre d'expert 
comptable. 
La compétence qui doit normalement être exigée d'un 

expert-comptable et les responsabilités gui découlent de 
l'activité qu'il exerce, commandent que le port de ce titre 
soit réservé aux personnes. inscrites à un tableau de l'Ordre 
des Experts-Comptables et remplissant, par conséquent. 
les conditions requises pour y être inscrites. 

Une exception est, toutefois, prévue au bénéfice des 
personnes ayant obtenu une autorisation de la part des 
autorités de l'Ordre. De la sorte, le port d11 titre pourra 
notamment être autorisé à titre honorifique OIL au profit de 
personnes ayant exercé la profession à I' étranger. 

Le port de tout titre pouvant entraîner une confusion 
avec un des titres protégés se trouve interdit, Il en sera, 
notamment ainsi du titre d'expert en comptabilité. 

Art. 3, 4 et 5. 

L' énumération des activités de l'expert-comptable est 
donnée à titre exemplatif et non limitatif. Les activités 
reprises à l'article 3 sont les activités essentielles de 
J' expert-comptable. Il est bien évident que rien n'interdit 
à l'expert-comptable d'exercer librement d'autres activités, 
notamment dans le domaine de la fiscalité, dans la mesure 
où ces activités ne sont pas régies par des lois particulières. 

Ces activités ne sont pas non plus reconnues en mono 
pole à l'expert-comptable. à l'exception, toutefois, de celle 
de la certification. Un comptable. un aide-comptable et, 
d'une manière plus générale, toute personne peut donc 
exercer librement les activités reprises à l'article 3 à l'ex 
ception de la certification pour le compte des entreprises 
privées. 
Cette dernière activité est, en effet, réservée en propre 

aux experts-comptables car elle a une importance capitale 
au point de vue de l'intérêt général. La certification est 
la qarantïe donnée aux tiers que les comptes d'une entre 
prise sont exacts et conformes aux écritures. Elle est dès 
lors souvent déterminante dans la décision des tiers de 
traiter avec une entreprise et est également un élément 
essentiel à I' établissement de rapports de confiance et de 
collaboration au sein de I' entreprise. 

La certification implique, par conséquent, compétence, 
indépendance et responsabilité. Ce n'est que si ces éléments 
se trouvent réunis que la certification acquiert toute la 
valeur qu'elle doit normalement avoir. Pour ces motifs. Ie 
projet fait de la certification, une prérogative de la profes 
sion d'expert-comptable. 

La garantie de totale indépendance est reconnue, en 
principe. à l'expert-comptable indépendant puisque ce der 
nier ne se trouve, en aucune façon, soumis à l'autorité 
d'un chef d'entreprise. 
Par contre, ce lien de subordination ne permet pas de 

reconnaitre à I' expert-comptable interne, la possibilité de 
délivrer des certifications pour le compte d'entreprises qui 
l'occupent. Certes, l'expert-comptable interne est soumis, 
pe>ur l'exercice de ses missions, aux règles de Ia déontologie 
de sa profession qui doivent, le cas échéant, prévaloir sur 
les directives qui lui sont données dans le cadre de son 
contrat d'emploi, mais Ja garantie absolue d'indépendance 

Bespreking der artikelen, 

Art. l en 2. 

Deze artikelen regelen de bescherming van de titel van 
accountant. 

De bekwaamheid die normaal van een accountant mag 
geëist worden en de verantwoordelijkheden die met de uit 
oefening van zijn beroep gepaard gaan, maken het nood 
zakelijk dat het dragen van deze titel voorbehouden wordt 
aan de personen die op een tabel van de Orde der Accoun 
tants zijn ingeschreven en derhalve de voorwaarden ver 
vullen welke aan deze inschrijving verbonden zijn. 
Nochtans is er een uitzondering voorzien voor degenen 

die daartoe van de overheid der Orde machtiging hebben 
bekomen. Aldus kan onder meer het dragen van de titel als 
eretitel, of aan personen die het beroep in het buitenland 
hebben uitgeoefend, toegelaten zijn. 
Het dragen van om het even welke titel, die met een der 

beschermde titels zou kunnen verward worden, is verbo 
den. Dit zal met name het geval zijn voor de titd van 
expert-boekhouder. 

Art. 3, 4 en 5. 

De opsomming van de activiteiten van de accountant dient 
slechts bij wijze van voorbeeld begrepen te worden en is 
niet beperkend. De in artikel 3 aangehaalde activiteiten zijn 
de voornaamste activiteiten van de accountant. Het is dui 
delijk dat niets de accountant verbiedt, speciaal op het 
gebied van de fiscaliteit, andere activiteiten uit te oefenen, 
voor zover deze niet door bijzondere wetten beheerst »ror- 
dm. 1 

Met uitzondering evenwel van de waarmerking, worden 
deze activiteiten ook niet als het monopolie van de accoun 
tant beschouwd. Een boekhouder, een hulpboekhou der en 
in het algemeen om het even wie dus, mag voor rekening 
van private ondernemingen vrijelijk de activiteiten vermeld 
in artikel 3 uitoefenen, met uitzondering van de waarrner- 
king. . 
Deze laatste activiteit blijft inderdaad uitsluitend voor 

behouden aan de accountants. daar zij voor het algemeen 
belang van kapitale: betekenis is. De waarmerking is voor 
derden een waarborg dat de rekeningen van een onderne 
ming juist zijn en in overeenstemming met de geschreven 
stukken. Van dit ogenblik af vormt zij in de beslissingen 
van derden dikwijls een doorslaggevend element om met 
de onderneming in verbinding te treden, terwijl zij er te 
vens essentiëel toe bijdraagt om het vertrouwen en de sa 
menwerking in de schoot van de onderrremin q te bevor 
deren. 

De waarmerking veronderstelt derhalve bekwaamheid, 
onafhankelijkheid en verantwoordelijkheid. Enkel wanneer 
deze elementen verenigd zijn verwerft de waarmerking al 
de waarde die zij normaal moet bezitten. Daarom vermeldt 
het ontwerp de waarmerking als een van de prerogatieven 
van de accountant. 
De waarborg van volledige onafhankelijkheid wordt in 

beginsel erkend bij de onafhankelJjke accountant omdat hij 
in geen enkel opzicht aan het gezag van een ondernemlnqs 
hoofd onderworpen is. 
Daarentegen laat de band van ondergeschiktheid niet toe 

aan de interne accountant de mogelijkheid te verlenen tot 
het afleveren van waarmerkingen voor rekening van de on 
derneming waar hij in dienst is. Ongetwijfeld is ook de 
interne accountant onderworpen aan de regels vau de plich 
tenleer van zijn beroep, die hij desgevallend boven de hem 
in het kader van zijn dienstcontract ~egeven onderrichtin 
gen moet stellen, Maar de absolute waarborg van ona fhan- 
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requise pour la certification ne peut être assurée que si 
la solution d'incompatibilité du projet se trouve consacrée . 

Cette solution n'empêche toutefois pas l'expert-comptable 
interne, dans la mesure où il dispose du temps nécessaire 
à cette fin, de délivrer des certifications pour le compte 
d'entreprises autres que celles qui l'occupent et pour autant 
que le principe d'indépendance soit sauvegardé. Ce ne sera, 
notamment, pas le cas si l'entreprise en question est une 
filiale ou une entreprise contrôlée par celle qui occupe 
l'expert-comptable interne. Il appartiendra aux experts 
comptables internes de se montrer particulièrement cir 
conspects et prudents dans l'acceptation de pareilles mis 
sions de façon à éviter de se trouver dans des situations 
délicates et aux Conseil de I'Ordre d'organiser une certaine 

. surveillance en faisant usage, le cas échéant, des pouvoirs 
que leur confère la loi, de requérir des déclarations cir 
constanciées de la part des experts-comptables internes 
acceptant de pareilles missions, 

Le texte prévoit, enfin, que les personnes établies à 
l'étranger et qui présenteraient les mêmes garanties que 
le.s experts-comptables établis en Belgique pourront égale 
ment accomplir des missions de certification en Belgique 
pour autant que ces missions aient 1111 caractère occasion 
nel. En pareil cas, il ne leur sera pas requis d'être inscrites 
à un tableau de l'Ordre et. de se soumettre à toutes les 
obligations qui en découlent, notamment au· staqe. Elles 
seront, toutefois, soumises au contrôle et à la· surveillance 
de l'Ordre par le moyen d'une autorisation préalable et 
révocable. 

La règle prévue à l'article 4 ne s'impose que si la certi 
fication est délivrée à titre professionnel et pour le compte 
des entreprises. privées. Elle ne fait donc pas obstacle à 
l'exercice par les Commissaires de Société, de leur mandat 
de surveillance et de leur devoir de faire rapport aux 
organes sociaux sur la gestion de l'entreprise. Elle ne porte 
pas non plus préjudice aux règles régissant le contrôle 
financier des organismes publics. 
Enfin. le projet de loi ne porte, en aucune façon, atteinte 

aux prérogatives reconnues par d'autres dispositions léga 
les aux Reviseurs d'Entreprises et aux Reviseurs de Ban 
ques. Cette exception est, toutefois, limitée aux mandats 
dont ces derniers sont investis dans le cadre de leurs 
missions. 

Art. 6 et 7. 

Ces articles créent un organisme légal, doté de la per 
sonnalité civile et chargé d'assurer l'exercice de la pro 
fession d'expert-comptable avec toutes les garanties requi 
ses de compétence, d'indépendance 'et de probité profes 
sionnelles. 

Art. Set 9. 

Les ga.ranties conférées par la création d'un Ordre des 
Experts-Comptables sont exigées de tous ceux qui désirent 
porter le titre d'expert-comptable ou accomplir des missions 
de certification. La compétence de I'Ordre s'applique, donc, 
tant aux experts-comptables indépendants qu'aux experts 
comptables internes, ceux-ci étant ceux se trouvant dans 
les liens d'un contrat d'emploi ou d'un statut à l'exception 
de ceux qui travaillent au sein d'un bureau dirigé par un 
autre expert-comptable indépendant ou un Reviseur d'En 
treprises ou de Banques. 

kelükheid, vereist voor de waarmerking, h-111 slechts wor 
den verzekerd door de bekrachtiging van de in het ont 
werp voorziene oplossing van onverenigbaarheid. 

Deze oplossing belet de interne accountant nochtans niet. 
in de mate waarin hij over de daartoe noodzakelijke tijd 
beschikt, waurmerkinqen te verrichten voor rekening van 
andere ondernemingen dan deze waar hij in dienst is, en 
voor zover het beginsel van onafhankelijkheid gevrijwaard 
is. Zulks zou nl. niet het geval zijn wanneer de betrokken 
orrdernerninq een filiaal is, of een onderneming gecontro 
leerd door deze waar hij als accountant in dienst is. Bij 
het aanvaarden van dergelijke opdrachten zullen de interne 
accountants de uiterste bedachtzaamheid en voorzichtig 
heid aan de dag moeten leggen om te voorkomen dat zij 
in hachelijke situaties zouden verstrikt geraken, terwijl de 
Raden van de Orde een zeker toezicht zullen moeten orga 
niseren door desgevallend gebruik te maken van de hun 
door de wet verleende macht, om van de interne accoun 
tants, die dergelijke opdrachten aanvaarden, omstandige 
verklaringen te eisen. 
Ten slotte wordt in de tekst voorzien dat de personen 

die in den vreemde gevestigd zijn en dezelfde waarborgen 
bieden als de in België gevestiude accountants, eveneens 
waarmerkingen zullen kunnen afleveren in België voor zo 
ver hun opdrachten een occasioneel karakter hebben. In dit 
geval zal van hen niet vereist worden dat zij op een tabel 
van de Orde ingeschreven zijn en zich aan al de verplich 
tingen die hieruit voortvloelen, en meer bepaald aan de 
stage. onderwerpen. Zij zullen evenwel onderworpen zijn 
aan het toezicht en de waakzaamheid der Orde door mid 
del van een voorafgaandelijke en ten allen tijde herroep 
bare machtiging. 

De: regel voorzien in artikel 4 is slechts van toepassing 
wanneer de waarmerking ten professionele titel afgeleverd 
wordt en voor rekening van private ondernemingen. Hij 
vormt derhalve geen beletsel voor de uitoefening, door de 
commissarissen der Vennootschap, van hun mandaat van 
toezicht en van hun plicht om aan de organen der Vennoot 
schap verslag uit te brengen betreffende het beheer van 
de onderneming. 
Te11 slotte doet het wetsontwerp in geen enkel opzicht' 

afbreuk aan de door andere wettelijke bepalingen erkende 
prerogatieven der Bedrijfs- en Bankrevisoren. Deze uitzon 
dering blijft evenwel beperkt tot de mandaten van deze 
laatste in het kader van :hun opdrachten. Zij doet evenmin 
afbreuk aan de voorschriften betreffende het financiêel 
toezicht der openbare diensten. 

Art. 6 en 7. 

Deze artikelen roepen een wettelijk organisme in het 
leven, bekleed met rechtspersoonlijkheid en gelast de 
uitoefening van het beroep van accountant te omringen met 
al de vereiste waarborgen van bevoegdheid, onafhankelijk 
heid en beroepseerlijkheid. 

Art. 8 en 9. 

De waarborgen, verleend door de oprichting van een 
Orde van accountants, worden geëist van al degenen die 
de titel van accountant wensen te dragen of opdrachten 
van waarmerking te vervuilen. De bevoegdheid van de Orde 
is derhalve toepasselijk zowel op de zefstandige als op de 
interne accountants, t.t.z. deze welke door de banden van 
een dienstcontrakt of van een statuut gebonden zijn, met 
uitzondering van zij die werkzaam zijn op een bureel. be 
stuurd door een ander zelfstandig accountant of door een 
Bedrijfs- of Bankrevisor. 
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L'inscription à l'Ordre est subordonnée à un certain 
nombre de conditions de compétence et d'honorabilité énu 
mérées à l'article 9. 

Art. 10. 

La structure de l'Ordre des Experts-Comptables est 
celle qui est traditionnellement adoptée pour les autres 
ordres professionnels institués par la lol. 

Art. 11 et 12. 

Ces articles instituent deux Conseils réqionaux de !'Or 
dre et déterminent leur compétence· respective. 

Le critère de la compétence est le siège principal d'acti 
vité qui répond mieux à la réalité que celui du domicfle. 

Il appartiendra à chaque membre de l'Ordre de détermi 
ner le siège principal de ses activités en fonction de sa 
situation personnelle. Pour l'expert-comptable interne, ce 
sera le siège de l'entreprise où il est occupé à titre principal. 
Pour l'expert-comptable indépendant, ce sera le lieu où 
il a établi ses: bureaux ou celui de ses bureaux qu'il consi 
dère comme- principal; où il reçoit sa clientèle, où il se fait 
adresser sa correspondance, etc. .. 

Conformément à la règle généralement admise pour les 
autres ordres professionnels, une dérogation est pré-vue: à 
la compétence des Conseils régionaux lorsque ceux-ci sta 
tuent en matière disciplinaire- et que l'intéressé: n'a pas 
une connaissance suffisante- de la langue utilisée par le 
Conseil. L'importance qu'une telle procédure disciplinaire 
peut avoir pour la carrière d'une personne poursuivie, jus 
tifie cette dér-ogation. 

Art. 13 et 14. 

La composition des Conseils reqronaux est prévue de 
façon à assurer une représentation équilibrée des experts 
comptables indépendants et des experts-comptables Internes, 

Les conditions d'éligibilité garantissent que le chofx des 
membres des Conseils régionaux se portera sur des per 
sonnes justifiant d'une certaine expérience et d'une parfaite 
honorabilité. 

Les dispositions de la loi assurent à la fois la continuité 
et le renouvellement des conseils régionaux. C'est ain.sl que 
d'une part, ces conseils ne se renouvelleront que par moitié 
tous les deux ans et que d'autre part, les membres devront 
se désister après avoir exercé deux mandats consécutifs. 

Des suppléants sont prévus de façon à éviter une para 
lysie des: Conseils en cas d'empêchement légitime des mem 
bres effectifs, en cas de démission, de décès de ces derniers 
ou en cas de déchéance de leur mandat. 
Enfin, les Conseils régionaux sont assistés d'un assesseur 

juridique dont le rôle sera très important, compte tenu des 
aspects juridiques des problèmes soumis aux Conseils régio 
naux. 

Art. 15. 

Un bureau est constitué au sein de chaque Conseil régio~ 
na! pour l'administration de ces Conseils et pour constituer 
les dossiers. 

De inschrijving in de Orde is onderworpen aan een 
aantal voorwaarden van bekwaamheid en eerbaarheid ver 
meld i11 artikel 9. 

Art. 10. 

De structuur van de Orde van Accountants is dezelfde 
als deze die traditioneel is aanvaard geworden voor de 
andere professionele Orden die wettelijk werden inqesteld 

Art. 11 en 12. 

Door deze artikelen worden twee gewestelijke Raden 
van de Orde opgericht en hun respectievelijke bevoegdheid 
bepaald. 

Het criterium van hun bevoegdheid dat aldus beter aan 
de werkelijkheid beantwoordt dan dit van de woonplaats, 
is de hoofdzetel der activiteit. 
Elk lid van de Orde zal de ligging van de hoofdzetel 

van zijn activiteiten moeten bepalen in Iunktie van zijn 
persoonlijke toestand. Voor de interne accountant zal dit 
de zetel van de ondememing zijn waar hij hoofdzakelijk 
werkzaam is; voor de zelfstandige accountant de plaats 
waar zijn burelen gevestigd zijn of waar volgens hem zijn 
hoofdbureel gevestigd is, waar hij zijn kliënten onrvan qt, 
waar hij zich zijn briefwisselinq laat bestellen, enz ... 

In overeenstemming met de over het algemeen ook voor 
de andere professionele Orden aanvaarde regel, is een af 
wijking van de bevoegdheid der gewestelijke Raden voor 
zien wanneer zij disciplinair optreden en de betrokkene 
de taal, die door de Raad gebruikt wordt. niet voldoende 
machtig is. Deze afwijking is verantwoord wegens de ge 
volgen die dergelijke disciplinaire procedure voor de loop 
baan van de vervolgde hebben kan. 

Art. 13 en 14. 

De samenstelling der gewestelijke Raden is derwijze 
geregeld dat een evenwichtige vertegenwoordiging aan de 
zelfstandige en aan de interne accountants gewaarborgd is. 
De voorwaarden van verkiesbaarheid bevatten voldoende 

waarborgen opdat als leden van de gewestelijke Raden per 
sonen zouden worden verkozen die op een zekere ervaring 
en een onbesproken eerbaarheid kunnen bogen, 
De bepalingen van de wet bevatten eveneens voldoende 

waarborgen om zowel de continuïteit als de vernieuwing 
der gewestelijke Raden te verzekeren. Zo zullen enerzijds 
deze Raden slechts om de twee jaar voor de helft ver 
nieuwd worden. terwijl anderzijds hun leden zich moeten 
terugtrekken na twee opeeuvolgende mandaten te hebben 
vervuld. 
Plaatsvervangende leden zijn voorzien om in geval van 

wettelijk beletsel, ontslag, overlijden of vervallenverkla 
ri11g van mandaat der effectieve leden, een verlamming der 
Raden te voorkomen. 
Te1, slotte worden de gewestelijke Raden bijgestaan 

door een rechtskundig bijzitter die, gelet op de juridische 
aspecten van de problemen die aan de gewestelijke Raden 
voorgelegd worden, een zeer belangrijke rol zal te vervul, 
len hebben. 

Art. 15. 

Bij iedere gewestelijke Raad wordt een bureau opge• 
richt dat zal te zorgen hebben voor het beheer van deze 
Raden en voor het samenstellen der dossiers. 
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Ait. 16. 

Les attributions des Conseils régionaux sont celles tra 
ditionnellement dévolues aux organes de première instance 
des ordres professionnels. 
Les Conseils régionaux ont à statuer en première instance 

sur les demandes d'application des dispositions protégeant 
la profession d'expert-comptable (port du titre, inscription 
au stage ou à un tableau, autorisation d'exercice des acti 
vités occasionnelles). à veiller à la formation des stagiaires, 
à protéger la profession contre les empiètements illégaux 
de personnes qui y sont étrangères, à assurer le respect 
de la discipline par des rappels à l'Ordre, par la concilia 
tion et au besoin, par 1' application des sanctions discipli 
naires. 

Art. 17. 

L'échelle des peines disciplinaires est également l'échelle 
classique allant de l'avertissement à la radiation. La sus 
pension et la radiation entraînent évidemment l'interdiction 
d'accomplir les actes qui sont reconnus en monopole à cette 
profession. c'est-à-dire de délivrer des certifications. La 
radiation a, en outre, pour conséquence d'interdire à Ja 
personne qui en est frappée, le port du titre d'expert 
comptable. 

Art. 18, 19 et 20. 

Des Conseil d'Appel sont constitués de façon à recon 
naître un double degré de juridiction à toute personne 
dont le droit à l'exercice de la profession d'expert-compta 
ble se trouve contesté ou qui est sous le coup de sanctions 
disciplinaires. 

Les Conseils d' Appel sont. en principe, une émanation 
du Conseil National puisque l'assesseur juridique de celui 
ci en assume Ja. présidence et que Jes experts-comptables 
des Conseils d'Appel font également partie du Conseil 
National. Une liaison intime est ainsi réalisée entre l'organe 
chargé de la formulation des règles de la profession et 
l'instance suprême chargée d'en assurer le respect dans 
l'esprit qui a présidé à leur élaboration. 

Toutefois, l'apport de deux juristes, outre le président, 
se justifie par le caractère plus disciplinaire des Conseils 
d'Appel. 
En ce qui concerne les experts-comptables. les condi 

tions d'éligibilité sont plus sévères que pour les Conseils 
régionaux, compte tenu des responsabilités plus grandes 
des membres des Conseils d'Appel. 
L'mcomptabtlitê entre un mandat au sein d'un Conseil 

d'Appel et l'exercice, immédiatement avant l'élection, d'un 
mandat au sein d'un Conseil régional est établie car, à 
défaut, le candidat pourrait être tenu de devoir solliciter 
trop fréquemment son désistement du fait de sa participa 
tion à la décision soumise à l'instance d'appel. 

Art. 21. 

Le Conseil' d'Appel apprecre, en dernier ressort, les 
décisions disciplinaires et les décisions relatives aux d eman 
des d'inscription et d'autorisation prises par les Conseils 
régionaux. 
Il a également une mission en matière de réhabili 

tation. 

Art. 16. 

Aan de gewestelijke Raden worden de bevoegdheden 
toegekend die traditioneel te beurt vallen aan de organen 
van eerste instantie der professionele Orden. 
De gewestelijke Raden doen uitspraak in eerste aanleg 

over de aanvragen tot toepassing van de bepalingen ter 
bescherming van het beroep van accountant (het dragen 
van de titel. de inschrijving voor de stage of op de tabel 
van de Orde, de machtiging tot het presteren van occa 
sionele activiteiten); zij moeten waken over de opleiding 
der stagiairs, het beroep in bescherming nemen tegen de 
onwettige aanmatigingen van personen die er vreemd aan 
zijn, de tucht doen eerbiedigen door terugroeping tot de 
orde, door verzoeningspogingen en, indien nodig, door 
tuchtstraffen. 

Art. 17. 

De schaal der tuchtstraffen stemt overeen met deze der 
classieke tuchtmaatregelen, gaande van de waarschuwing 
tot de schrapping. De schorsing en de schrapping brengen 
vanzelfsprekend het verbod met zich de daden te stellen, 
die als een monopolium van het beroep beschouwd worden, 
namelijk waarmerkingen te verlenen. De schrapping heeft 
bovendien tot gevolg dat het aan de betrokken persoon ver 
boden is de titel van accountant te voeren. 

Art. 18, 19 en 20. 

Raden van Beroep worden opgericht ten einde aan ieder 
een die zich in zijn recht op het uitoefenen van het beroep 
van accountant aangevochten ziet of het voorwerp van dis 
ciplinaire maatregelen is, een dubbele graad van rechtspraak 
te waarborgen. 

ln beginsel zijn de Raden van Beroep een emanatie van 
de Nationale Raad, daar de rechtskundig bijzitter van de 
Nationale Raad er het voorzitterschap van waarneemt en 
de accountants van de Raden van Beroep ook deel uitrna 
ken van de Nationale Raad. Aldus wordt een eng verband 
gelegd tussen het orgaan, gelast met het formuleren van 
de regels van het beroep, en de hoogste instantie die over 
hun eerbiediging moet waken in dezelfde geest als die welke 
bij hun uitwerking heeft voorgezeten: . 

De toevoeging, buiten de voorzitter, van twee juristen, 
is vanwege het meer disciplinair karakter van de Raden van 
Beroep te verantwoorden. 
Wat de accountants betreft zijn, gelet op de grotere 

verantwoordelijkheid van de leden van de Raden van Be 
roep, de voorwaarden voor hun verkiesbaarheid strenger 
dan voor de gewestelijke Raden. 
Het waarnemen van een mandaat in een Raad van Be 

roep en van een mandaat ln een gewestelijke Raad, onmid 
dellijk vóór de verkiezingen, werd onverenigbaar verklaard, 
dit omdat de candidaat te vaak zou kunnen genoodzaakt 
zijn zich te onthouden wegens deelname aan de bestreden 
beslissing. 

Art. 21. 

De Raad van Beroep beoordeelt in laatste aanleg de dis 
ciplinaire beslissingen en de besllssingen met betrekking 
tot de aanvragen tot inschrijving en tot machtiging, ge 
troffen door de gewestelijke Raden. 
Hij heeft eveneens een taak te vervullen inzake Ineer 

herstelling. 
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Art. 22 et 23, 

Un Conseil National est constitué pour l'ensemble du 
pays. 

Sa composition est aménagée de façon à assurer une 
liaison avec les Conseils régionaux et les Conseils d'Appel 
et une représentation du corps enseignant des universités 
et autres établissements d' enseiqnement délivrant des diplô 
mes ou titres donnant accès à la profession d'expert 
comptable. 
Un délégué de la Commission bancaire assurera la liai 

son avec cet organisme chargé, par un autre projet de loi, 
de l'organisation de la profession de réviseur de société. 

Un assesseur juridique éclairera le Conseil sur les aspects 
juridiques des problèmes soumis à sa compétence. 

Art. 24. 

Le bureau du Conseil national est constitué avec la pré 
occupation d'assurer un juste équilibre entre les reprêsen 
tants des deux régions linguistiques. 

Le cas échéant, le Conseil national peut se réunir en 
sections pour les problèmes spécifiques à chacune des deux 
régions linguistiques. 

Art. 25 et 26. 

Le Conseil national de I'Ordre est investi des missions 
générales relatives à l'organisation de la profession d'ex 
pert-comptable. 

Il définit les règles de la èléontologie et du stage sous 
réserve toutefois du contrôle des autorités publiques repré 
sentées par le Ministre des Classes moyennes. 

Il surveille l'activité des organes de I'Ordre et veille à 
l'uniformité de la jurisprudence. 

Il émet un avis sur les questions de formation des ex 
perts-comptables et est chargé, d'une manière générale, 
de toutes les questions relatives à la profession. 

Art. 27. 

Comme pour tous les autres Ordres professionnels, la 
participation aux élections est obligatoire sous peine de 
sanctions disciplinaires. 

Art. 28 et 29. 

Ces articles fixent la durée des mandats au sein des 
organes de l'Ordre, la façon dont ils prennent fin avant 
leur expiration normale et les modalités de leur renou 
vellement. 

Art. 30. 

Cet article precise le rôle des membres suppléants et 
les conditions dans lesquelles ils peuvent être admis à 
remplacer soit provisoirement, soit définitivement, un mem 
bre effectif. 

Art. 31. 

Cet article confère voix délibérative à tous les membres 
d'un Conseil de I'Ordre, à l'exception des assesseurs juri- 

Art. 22 en 23. 

Voor het gehele land wordt een Nationale Raad opge 
richt. 
Hij is derwijze samengesteld dat hij een verbindingsteken 

vormt tussen de gewestelijke Raden en de Raden van Be 
roep en een vertegenwoordiging van het professorencorps 
der Universiteiten en andere onderwijsinrichtingen, die di 
ploma's afleveren of titels verlenen welke toegang ver 
schaffen tot het beroep van accountant. 
Een afgevaardigde van de Bankcommissie zal de ver 

binding verzekeren met dit organisme dat, ingevolge een 
ander wetsvoorstel, gelast is met de organisatie van het 
beroep van vennootschapsrevisor. 
Een rechtskundig bijzitter zal de Raad voorlichten om 

trent de juridische aspecten van de hem voorgelegde pro 
blemen. 

Art, 24. 

Bij de samenstelling van het bureau van de Nationale 
Raad zat de bedoeling voor een juist evenwicht te verze 
keren tussen de vertegenwoordigers van de twee taalge 
bieden. 
Zo nodig kan de Nationale Raad in secties vergaderen, 

wanneer het aangelegenheden betreft die specifiek één van 
beide taalgebieden aanbelangen. 

Art. 25 en 26 . 

De Nationale Raad van de Orde is gelast met de alge 
mene taken die de organisatie van het beroep van accoun 
tant aanbelangen, 
Hij stelt de voorschriften van de plichtenleer en van de 

stage op, onder voorbehoud evenwel van het toezicht van 
de openbare gezagdragers, vertegenwoordigd door de Mi 
nister van Middenstand. 
Hij waakt over de werking van de organen der Orde 

en over de eenvormigheid van de rechtspraak. 
Hij brengt advies uit over de problemen betreffende de 

opleiding der accountants en draagt in algemene zin zorg 
voor alle aangelegenheden die met het beroep verband 
houden. 

Art. 27. 

Evenals voor alle andere professionele Orden is de deel 
name aan de verkiezingen op straf van tuchtsancties ver 
plicht. 

Art. 28 en 29. 

Deze artikelen bepalen de duur van de mandaten in de 
onderscheiden organen der Orde, onder welke voorwaar 
den zij vóór hun normaal verstrijken een einde nemen en 
de modaliteiten in verband met hun vernieuwing. 

Art. 30 

Dit artikel bepaalt de rol der plaatsvervangende leden 
m de voorwaarden waarin zij kunnen geroepen worden, 
om hetzij voorlopig, hetzij definitief, een effectief lid te 
"Vervangen. 

Art. 31. 

Dit artikel kent stemrecht toe aan al de leden van een 
Raad van de Orde, met uitzondering van de rechtskundig 
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diques près les Conseils régionat1x qui disposent, en contre 
partie, du droit d'appel. 

Art. 32 à 39. 

Dans le but d'assurer des 9'arantie:s aux membres de 
l'Ordre ou il ceux qui-déslrent le devenir, ces articles dëter 
minent, avec précisions, les règles de procédure qui doivent 
être respectées sous peine de nullité. Ces règles garantis 
sent les droits de la défense en déterminant les délais, le 
mode de calcul des délais et le droit de recourir à l'assis 
tance de conseils. 

L'article 33 garantît le libre exercice des libertés Fonda 
mentales et exclut toute sanction qttl serait motivée par les 
opinions philosophiques ou personnelles d'un membre de 
!'Ordre. 

Il détermine également la compétence respective de 
l'Ordre des Experts-Comptables et des autorités chargées 
d'assurer la discipline des Revlseurs d'Entreprises et des 
Reviseurs de Banques. Comme il est à prévoir que de nom 
breux experts-comptables cumuleront la qualité de membre 
de I'Ordre et celle de Revrseur, il faut éviter que leur 
comportement relativement à de mêmes actes puisse être 
apprécié par des autorités dllfê retes. C'est pourquoi le 
projet de loi exclut toute compétence des organes de 
l'Ordre. pour des faits accomplis par un membre à l'occa 
sion de l'exercice d'un mandat de Reviseur. La- solution 
inverse doit d'ailleurs également prévaloir et est proposée 
dans le projet de loi relatif au statut et aux fonctions des 
Reviseurs de sociétés pour les actes accomplis par un 
Reviseur en qualité d'expert-comptable, en dehors des 
mandats qui lui sont confiés comme Re:viseur d'Entreprise. 

Cette délimitation de compétences n • exclut toutefois pas 
la possibilité pour les organes de l'Ordre, de prendre des 
mesures disciplinaires à la suite de sanctions graves qui 
auraient été prises par les autorités compétentes pour juger 
du comportement d'un Reviseur d'Entreprlses ou de Ban 
ques. On doit, en effet, admettre que les faits qui peuvent 
être reprochés à un Reviseur d'Entreprises peuvent être 
d'une telle gravité qu'ils lui enlèvent toute dignité pour 
1' exercice normal de la profession d' expert-comptable. La 
sanction qui sera prise à ce moment ne sera alors pas basée 
sur les faits, mais sera la conséquence de la sanction prise 
par l'autorité compétente à l'égard des: Reviseurs. 

Art. 40 à 42, 

Les dispositions générales contenues dans ces articles 
n'appellent guère de commentaires. 

Art. 43. 

Les dispositions de cet article tendent à éviter que des 
sanctions disciplinaires ne puissent peser d'un poids trop 
lourd, sur la carrière d'une personne soumise à l'autorité 
de I'Ordre, Il ne faut, en effet, pas perdre de vue que des 
attestations d'honorabilité peu-vent être réclamées d'un 
expert-comptable et que la mention d'une sanction disci 
plinaire pourrait avoir des conséquences fort graves pour 
l'intéressé. 
Aussi, le projet prévoit que les sanctions disciplinaires 

inférieures à la suspension ne peu-vent être invoquées après 
cinq ans, si pendant ce délai, l'In tèressê a eu une conduite 
exempte de reproche, Toutefois, si à I' avenir, une nouvelle 
infraction à la déontologie peut être reprochée à l'intéressé, 

bijzitters van de gewesteijke Raden die daarentegen het 
recht hebben om beroep aan te tekenen. 

Art. 32 tot 39, 

Met het doel aan de leden van de Orde, of aan hen die 
lid verlangen te worden, de nodige waarborgen te bieden, 
bepalen deze artikelen nauwkeurig de procedureregels. 
welke dienen te worden nageleefd op straf van nietigheid. 
Deze regels waarborgen de rechten van verdediging en 
bepalen de termijnen, de wijze van berekening der termij 
nen, en het recht om op de bijstand van raadsmannen be 
roep te doen. 
Artikel 33 waarborgt de onbelemmerde uitoefening van 

de fundamentele vrijheden en sluit elke sanctie uit die op 
grond van de filosofische of de persoonlijke opvattingen 
van een lid van de Orde zou genomen worden. 
Het stelt eveneens de respectieve bevoegdheden vast van 

de Orde der Accountants enerzijds en van de autoriteiten 
die gelast zijn met de disciplinaire macht over de Onder 
nemings- eu Bankrevisoren anderzijds. 
Daar te voorzien is dat talrijke accountants het lidmaat 

schap van de Orde met het beroep van Revisor zullen cu 
muleren, dient voorkomen te worden dat hun houding ten 
aanzien van dezelfde verrichtingen door verschillende ge 
zagsorganen zou kunnen beoordeeld worden. Daarom ont 
zegt het wetsontwerp elke bevoegdheid aan de organen 
van de Orde terzake daden gesteld door een lid bij de uit 
oefening van een opdracht als Revisor. De omgekeerde 
oplossing moet trouwens aangenomen worden, voor daden 
gesteld door een Revisor, optredend als accountant, onaf 
hankalijk van de opdrachten die hem als Ondernemingsre 
visor toevertrouwd werden; deze oplossing wordt dan ook 
voorgesteld in het wetsontwerp betreffende het statuut en 
de functies der V ennootsc.hapsrevisoren. 
Deze afbakening van bevoegdheden sluit voor de orqa 

nen van de Orde nochtans niet de mogelijkheid uit om disci 
plinaire maatregelen te nemen om reden van zware sancties 
getroffen door de ten aanzien van de gedragingen van een 
Ondernemings- of Bankrevisor bevoegde autoriteiten. Men 
moet inderdaad toegeven dat de feiten, die een onderne 
mingsrevisor ten laste kunnen gelegd worden, zo zwaar 
kunnen zijn dat zij hem alle waardigheid ontnemen voor 
de normale uitoefening van het beroep van accountant. De 
sanctie die in dit geval genomen wordt zal niet gesteund 
zijn op de feiten, ~aar zal een uitvloeisel zijn van de sanc 
lie, getroffen. door de ten aanzien van de Revisor bevoegde 
autoriteit. 

Art. 40 tot 42. 

De algemene bepalingen vervat in deze artikelen vergen 
geen nadere commentaar. 

Art. 43. 

De bepalingen van dit artikel strekken er toe te vermij 
den dat disciplinaire sancties te zwaar op de loopbaan van 
een aan het gezag van de Orde onderworpen persoon zou 
den drukken. Men mag inderdaad niet uit het oog verlie 
zen dat aan een accountant getuigschriften van eerbaarheid 
kunnen worden gevraagd en dat de vermelding van een 
disciplinaire sanctie voor de betrokkene zeer zware gevol 
gen kan hebben, 
Het ontwerp voorziet dan ook dat de tuchtstraffen die 

minder zwaar zijn dan de schorsing, na 5 jaar niet meer 
kunnen ingeroepen worden, indien g_edurende deze tijd de 
betrokkene van een onberispelijk gedrag is geweest. Wan 
neer de betrokkene later een nieuw vergrijp tegen de plich- 
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il pourra être tenu compte de la peine disciplinaire anté 
rieure pour apprécier la peine qu'il convient d'appliquer 
pour la nouvelle infraction. 

La possibilité d'une réhabilitation est d'autre part prévue 
pour les peines de radiation ou de suspension, 

Art. 44 et 45. 

Ces articles déterminent les conditions et diplômes requis 
pour être admis au stage préalable à !' exercice de la pro 
fesslon d'expert-comptable. 

Art. 46, 47 et 48. 

L'Ordre des Experts-Comptables est chargé d'une mis 
sion de formation des experts-comptables, Il organise le 
stage alnsi que l'examen de fin de stage. Le stage peut être 
accompli en Belgique ou à l'étranqer selon les modalités 
fixées par le Conseil national. 

Le projet de loi prévoit un stage d'une durée minimale 
de trois ans, compte tenu du fait que l'exercice de la pro 
Iesslon d'expert-comptable exige un long apprentissage 
pratique qui ne peut être dispensé qu'au contact de la 
réalité comptable de la vie des entreprises. 
Des dispenses de stage peuvent être accordées pour les 

personnes bénéficiant d'une expérience acquise à l'étranger. 

Art. 49. 

Les infractions à la loi sont punies de peines correction 
nelles d'amende. 

Art. 50 et 51. 

L'entrée en vigueur d'une législation entièrement nou 
velle pour les experts-comptables soulève la question fort 
difficile du respect des droits acquis. 
Pour le règlement de cette question, le projet de loi 

s'inspire des règles admises lors de la promulgation de la 
loi du 22 juillet 1953 créant un Institut des Revtseurs 
d'Entreprlses. Une Commission d'agréation et une Com 
mission d' agréation d'appel se trouvent ·prévues qui auront 
pour mission de statuer sur les droits de ceux qui peuvent 
se prévaloir de droits acquis et qui auraient demandé la 
reconnaissance de ces droits dans un délai assez rapproché 
de la date d'entrée en vigueur de la loi, 

La composition de ces Commissions est aménagée de 
façon à donner à celles-ci des garanties de compétence 
et d'impartialité. 

Quant aux droits acquis, I' article 50 prévoit trois caté 
gories de personnes pouvant en bénéficier : 

1) ce sont tout d'abord celles dont la compétence et 
l'honorabilité ont été antérieurement reconnues en appli 
cation d'une législation antérieure régissant l'exercice de 
la profession d'expert en comptabilité; 

2) ce sont ensuite celles dont les titres à 1' exercice de la 
profession d'expert-comptable ont été reconnus dans le 
cadre d'une organisation professionnelle libre dans la 
mesure où la procédure d'agréation présente des garanties 
suffisantes par la présence, au sein des jurys, de magistrats 
et de professeurs d'enseignement universitaire ou d'un 
institut supérieur de commerce; 

tenleer ten laste wordt gelegd, kan de vorige disciplinaire 
straf echter worden in aanmerking genomen bij het bepa 
len van de. straf voor het nieuw vergrijp. 
Anderzijds is de mogelijkheid van een ineerherstelling 

voorzien voor de straffen van schrapping of schorsing. 

Art. 14 en 45. 

Deze artikelen bepalen de voorwaarden en diploma's 
welke vereist worden om toegelaten te worden tot de stage 
welke de uitoefening van het beroep van accountant voor 
afgaat. 

Art. 46, 47 en 48. 

De Orde der accountants is gelast met de opleiding der 
accountants. Zij richt zowel de stage als het examen bij 
het beëindigen der stage in, De stage kan, overeenkomstig 
de modaliteiten bepaald door de Nationale Raad, in Bel 
gië of in het buitenland worden volbracht. 
Het wetsontwerp voorziet een stage van minstens drie 

jaar, in acht genomen dat de uitoefening van het beroep 
van accountant een lange practische leertijd vergt, die al 
leen in het contact met de boekhoudkundige werkelijkheid 
van het leven der ondernemingen vruchtbaar kan worden 
vervuld. Vrijstellingen van stage kunnen worden toegestaan 
aan personen die zich op een in de vreemde verworven 
ervaring kunnen beroepen, 

Art. 49. 

Inbreuken op de wet worden gestraft met correctionele 
geldstraffen. 

Art. 50 en 51. 

Door het van kracht worden van een geheel nieuwe wet 
geving voor de accountants wordt het zeer moeilijk pro 
bleem van de eerbiediging der verworven rechten gestèld. 

De bepalingen die in dit wetsontwerp deze kwestie rege 
len zijn ingegeven door de voorschriften die bij het uit 
vaardigen van de wet van 22 juli 1953, houdende oprich 
ting van een Instituut der Ondernemingsrevisoren, aan 
vaard werden, Om uitspraak te doen over de rechten van 
hen die zich op verworven rechten kunnen beroepen en die 
binnen een vrij korte termijn, volgend op de datum van het 
van kracht worden van de wet, om de erkenning ervan ver 
zoeken, worden een Aanvaardingscommissie en een Aan 
vaardingscommissie van beroep opgericht. 
De samenstelling van deze commissies is derwijze opge 

vat, dat zij onder opzicht van bevoegdheid en onpartijdig 
heid alle waarborgen bieden. 

Artikel 50 voorziet drie categorieën van personen, die 
van verworven rechten kunnen genieten : 

1) vooreerst deze wier bevoegdheid en eerbaarheid al 
eerder op grond van een vroegere wetgeving op de uitoefe 
ning van het beroep van expert-boekhouder, erkend werden: 

2) vervolgens deze wier titels voor de uitoefening van 
het beroep van accountant zijn erkend geworden in het 
kader van een vrije beroepsvereniging, op voorwaarde dat 
de daarbij aangewende aanvaardingsprocedure voldoende 
waarborgen biedt, door de aanwezigheid, in de jury's van 
magistraten en van professoren van het universitaire onder 
wijs of van een hoger handelsinstituut; 
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3) ce sont enfin celles qui peuvent invoquer une expë 
rien ce pratique deu moins cinq années et une compétence 
suffisante soit par la nature des prestations effectuées anté 
rîeurement, soit par un examen d'aptitude au cas où cette 
dernière preuve ne serait pas rapportée de manière satis 
faisante. 

Art. 52. 

La loi entre en vigueur à une date où il est à prévoir 
que les Commissions da gréation auront terminé l'essentiel 
de leur tâche et où li sera possible de dresser une liste des 
personnes soumises à la loi. 

Art. 53. 

L'activité exercée comme expert-comptable pendant une 
durée inférieure à cinq aimées de même que le stage exercé 
antérieurement au sein d'une association professionnelle 
peut entrer en ligne de compte pour le calcul de la période 
de stage au bénéfice de toute personne ne pouvant être 
directement admise comme membre sur la base des .artl 
des 50 et 51. 

Art. 54 et 55. 

Ces articles règlent les questions d'ancienneté pendant 
les premières années de fonctionnement de !'Ordre. 

Le Ministre des Classes Moyennes, 

3) tenslotte deze welke zich kunnen beroepen op een 
practische ervaring van minstens vijf jaar en op een be 
voegdheid die uit de aard van hun vroegere prestaties, of 
in geval dit bewijs niet overtuigend genoeg mocht geacht 
worden, uit een bekwaamheidsexamen. afdoende gebleken 
is. 

Art. 52. 

De datum van inwerkingtreding van de wet wordt der 
wijze bepaald dat kan voorzien worden dat de Aanvaar 
dingscommissies het meest essentiële: van hun opdracht 
zullen vervuld hebben en het mogelijk zal zijn een lijst op 
te stellen van de personen die aan de wet onderworpen zijn. 

Art. 53. 

De als accountant uitgeoefende activiteiten die minder 
dan vijf jaar bedragen, evenals dereeds eerder in de schoot 
van een beroepsvereniging volbrachte stagetijd, kunnen in 
aanmerking worden genomen voor het berekenen van de 
stage van de personen die niet onmiddellijk op grond van 
de artikelen 51 en 52 als lid kunnen worden aanvaard. 

Art, 54 en 55 . 

. Deze artikelen regelen de: anciënniteitskwesties gedtt~ 
rende de eerste werkingsjaren van de Orde. 

De Minister van Middenstand, 

A. DE CLERCK. 

PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, 

Roi des Belges. 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un 
Conseil d'Etat, notamment I' article 2, deuxième alinéa: 

Vu l'urgence: 
Sur la proposition de Notre Ministre des, Classes 

Moyennes, de Notre Ministre de l'Education Nationale et 
de la Culture, et de Notre Ministre de la Culture, adjoint 
à l'Education Nationale et de l'avis de Nos Ministres qui 
en ont délibéré en Conseil, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS 

Notre Ministre des Classes Moyennes, Notre Ministre 
de l'Education Nationale et de la Culture et Notre Ministre 
de la Culture, adjoint à l'Education Nationale sont chargés 
de présenter en Notre Nom, aux Chambres législatives, le 
projet de loi dont la teneur suit ; 

WETSONTWERP 

BOUDEWIJN, 

Koning der Belgen. 
1 

Aan allen die nu eijn en hieine wezen zullen, ONZE GROET, 

Gelet op de wet van 23 december 1946, houdende op 
richting van een Raad van State, inzonderheid artikel 2, 
tweede lid; 
Gelet op de dringende noodzakelijkheid; 
Op voordracht van Onze Minister van Middenstand, 

van Onze Minister van Nationale Opvoeding en Cultuur, 
en van Onze Minister van Cultuur, adjunct voor Nationale 
Opvoeding, en op het advies van Onze in Raad vergaderd·e 
Ministers, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN W11: 

Onze Minister van Middenstand, Onze Minister van 
Nationale Opvoeding en Cultuur, en Onze Minister van 
Cultuur, adjunct voor Nationale Opvoedinq, zijn gelast in 
Onze Naam bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van 
wet in te dienen, waarvan de tekst volgt : 
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TITRE PREMIER. 

DE LA PROTECTION DU TITRE 
ET DE LA PROFESSION D'EXPERT-COMPTABLE. 

Article premier. 

Nul ne peut porter- le titre d'expert-comptable ou d'ac 
countant s'il n'est inscrit à un des tableaux de l'Ordre des 
Experts-Comptables ou s'il n'a obtenu des autorités de 
I'Ordre, l'autorisation de porter ce titre. 

Un arrêté royal règlera les conditions de l'octroi et du 
retrait de cette autorisation, 

Art. 2, 

Nul ne peut faire usage du titre d'expert en faisant 
accompagner cette qualification d'une mention susceptible 
de créer une confusion avec un des titres visés à l'arti 
cle l ", 

Art. 3, 

Les activités de l'expert-comptable consistent principe 
lement à exécuter dans les entreprises privées ou les 
établissements publics, les missions suivantes : 

J• l'établissement, la vérification et le redressement de 
tous documents comptables; 

2• la certification et l'exactitude de tous comptes et états 
comptables et de leur conformité avec les écritures; 

3° I'orqanisation des services comptables; 
4° l'expertise et l'analyse, par les procédés de la technl 

que comptable de la situation et du fonctionnement des 
entreprises privées ou des établissements publics aux points 
de vue de leur crédit, de leur rendement et de leurs risques 
financiers, 

Art. 4. 

Nul ne peut délivrer, à titre professionnel et pour le 
compte des entreprises privées, des certifications définies à 
l'article 3, 2°, s'il n'est inscrit à un des tableaux de l'Ordre 
des Experts-Comptables ou s'il n'y a été autorisé par 
les autorités de l'Ordre, 

Cette dernière autorisation ne peut être accordée qu'eux 
personnes établies à l'étranger qui présenteraient des ga 
ranties de compétence et d'honorabilité équivalentes à 
celles requises en vue de l'inscription à un tableau de 
I'Ordre et qui souhaiteraient accomplir des missions occa 
sionnelles en Belgique. 

Les experts-comptables internes et les personnes autori 
sées par les autorités de l'Ordre ne peuvent toutefois 
délivrer des certifications relativement aux documents 
comptables concernant des entreprises qui les occupent 
dans les liens d'un contrat d'emploi ou concernant celles 
qui se trouvent sous la dépendance de telles entreprises. 

Art. 5. 

Les dispositions prévues aux articles 3 et 4 ne portent 
pas préjudice à l'accomplissement par les Reviseurs d'En 
treprises et les Reviseurs de Banques, des missions qui leur 
sont réservées par la loi. 

TITEL I. 

DE BESCHERMING VAN DE TITEL 
EN VAN HET BEROEP VAN ACCOUNTANT. 

Eerste artikel. 

Niemand mag de titel van expert-boekhouder of accoun 
tant dragen indien hij niet is ingeschreven op een van de 
tabellen van de Orde der accountants of indien hij van de 
overheid van de Orde niet de machtiging heeft gekregen 
die titel te voeren. 
Een koninklijk besluit zal de voorwaarden voor het ver 

lenen of het intrekken van deze machtiging regelen. 

Art. 2. 

Niemand mag van de titel van expert gebruik maken 
door deze kwalificatie vergezeld te doen gaan van een ver 
melding die aanleiding kan geven tot verwarring met een 
van de titels bedoeld in artikel 1. 

Art. 3. 

De aktiviteiten van de accountant bestaan voornamelijk 
in het volbrengen, in de private ondernemingen of de open 
bare instellingen, van de volgende opdrachten : 

J• het opmaken, nazien en rechtzetten van alle boekhoud 
kundige dokumenten: 

2° het waarmerken van de juistheid van alle rekeningen 
en boekhoudkundige staten en van hun overeenstemming 
met de geschreven stukken; 

3• het organiseren van de boekhoudingsdiensten; 
4° het deskundig onderzoeken en het ontleden, volgens 

de methoden van de boekhoudingstechniek, van de toe 
stand en de werking der private ondernemingen of der open 
bare instellingen in verband met hun kredietwaardigheid, 
hun rendement en hun financiële risico's. 

Art. 4. 

Niemand mag beroepshalve en voor rekening van pri 
vate ondernemingen de waarmerkingen vermeld in arti 
kel 3, 2° afleveren, indien hij niet is ingeschreven op een 
der tabellen van de Orde der Accountants, of indien hij er 
door de overheid van de Orde niet is toe gemachtigd. 

Deze machtiging kan slechts worden verleend aan de in 
het buitenland gevestigde personen, die waarborgen van 
bevoegdheid en achtbaarheid bieden, gelijkwaardig aan die 
vereist met het oog op de inschrijving op een tabel van de 
Orde, en die occasionele opdrachten in België zouden wen 
sen te vervullen, 
De interne accountants en de door de· overheid van de 

Orde gemachtigde personen mogen nochtans geen waar 
merkingen afleveren betreffende de. boekhoudkundige do 
kumenten die betrekking hebben op ondernemingen waarbij 
zij onder bediendencontract tewerkgesteld zijn of betref 
fende deze welke afhankelijk zijn van dergelijke onderne 
mingen, 

Art. 5. 

De bepalingen vervat in de artikelen 3 en 4 doen geen 
afbreuk aan het vervullen door de Bedrijfs- en Bankrevi 
soren van de opdrachten die hun door de wet zijn voor 
behouden, 
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TITRE II. 

DE L'ORDRE DES EXPERTS-COMPTABLES. 

CHAPITRE PREMIER. 

Dénomination, mission et composition de l'Ordre, 

Art. 6. 

Il est créé un Ordre des Experts-Comptables. Il jouit 
de la personnalité civile. 

Art. 7. 

L'Ordre des Experts-Comptables a pour mission de 
veiller à la formation et d'assurer l'organisation perma 
nente d'un corps de spécialistes capables d'exercer les 
activités d'expert-comptable avec toutes les garanties requi 
ses am: points de vue de la compétence, de l'indépendance 
et de la probité: professionnelles. 

Art. 8. 

L'Ordre des Experts-Comptables comprend toutes les 
personnes inscrites à un des tableaux de l'Ordre. 

Il comprend deux catégories de membres: les experts 
comptables indépendants et les experts-comptables internes . 

Les membres de l'Ordre sont inscrits dans l une 011 
. l'autre catégorie selon qu'ils exercent leurs activités sans 
être engaçrés ou en étant enqagés en tout ou en partie, dans 
les liens d'un contrat d'emploi auprès d'un employeur autre 
qu'un expert-comptable indépendant ou un Reviseur d'En 
treprises ou de Banques. 

Art. 9. 

Nul ne peut être inscrit à un tableau de l'Ordre des 
Experts-Comptables : 

1" s'il ne présente les garanties d'honorabilité et de mora 
lité que requiert l'exercice de la profession d'expert-comp 
table: 

2° s'il n'a accompli le staqe et réussi l'examen de fin de 
stage prévu par la présente loi ou s'il n'en a été rëqulière 
ment dispensé: 

3° s'il n'a prêté, au moment de l'Inscrip tîon, devant le 
Tribunal de première instance de son domicile, le serment 
suivant: « Je jure fidélité au Roi, obéissance à la Consti 
tution et aux lois du peuple belge, et je jure de remplir 
fidèlement, en âme et conscience, les missions qui me 
seront confiées en qualité d'expert-comptable». 

Toutefois, si l'expert-comptable n'a pas la nationalité 
belge, la formule du serment est la suivante : « Je jure de 
remplir fidèlement, en âme et conscience, selon les pres 
criptions de Ia loi belge, les missions qui me seront confiées 
en qualité d' expert-comptable ». 

TITEL Il. 

DE ORDE DER ACCOUNTANTS. 

HOOFDSTUK I. 

Benaming, taak, en samenstelling van de Orde. 

Art. 6. 

Er wordt een Orde der accountants opgericht. Zij heeft 
rechtspersoonlijkheid. 

Art. 7. 

De Orde der accountants heeft tot taak te waken over 
de opleiding en te voorzien in de bestendige organisatie 
van een korps specialisten die bekwaam zijn de aktiviteiten 
van accountant uit te oefenen met al de vereiste waarbor 
gen inzake beroepsbevoegdheid, -onafhankelijkheld en 
-eerlljkheid. 

Art. 8. 

De Orde van de accountants omvat alle personen die 
op een van de tabellen van de Orde zijn ingeschreven. 
Zij omvat twee categorieën van leden : de onafhanke 

lijke accountants en de interne accountants. 
De leden van de Orde worden ingeschreven in de ene 

of de andere categorie naargelang zij hun aktiviteit uit 
oefenen zonder gebonden te zijn, ofwel geheel of gedeel, 
telijk gebonden door een bediendenkontrakt met een werk 
gever, die geen zelfstandig accountant of geen Bedrijfs- of 
Bankrevisor is, 

Art. 9. 

Niemand kan op een tabel van de Orde der accountants 
ingeschreven worden : 

1 ° indien hij niet de waarborgen van achtbaarheid en 
moraliteit biedt die voor de uitoefening van het beroep van 
accountant vereist zijn: 

2' indien hij niet de stage doorgemaakt heeft en is ge 
slaagd voor het bij deze wet voorgeschreven einde-stage 
eksamen, of indien hij er niet op een regelmatige wijze 
werd van ontslagen; 

3° indien hij, op het ogenblik van de inschrijving, voor 
de Rechtbank van eerste aanleg van zijn woonplaats niet 
de volgende eed heeft afgelegd : « Ik zweer getrouw~ 
heid aan de Koning, gehoorzaamheid aan de Grondwet en 
aan de wetten van het Belgisch volk en ik zweer de op 
drachten die mij als accountant zullen worden toevertrouwd. 
in eer en geweten trouw te volbrengen». 

Indien de accountant nochtans niet de Belgische natie 
naliteit bezit, is de eedformule de volgende : « Ik zweer de 
opdrachten die mij als accountant zullen worden toever 
trouwd in eer en geweten trouw te volbrengen volgens de 
voorschriften van de Belgische wet ». 
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CHAPITRE II. 

Organes de l'Ordre. 

Art. 10. 

Les organes de l'Ordre sont: 

1 ~ les Conseils Régionaux de l'Ordre; 
2° les Conseils d'Appel de l'Ordre: 
3° le Conseil National de l'Ordre. 

SECTION PREMIERE. 

Les Conseils Régionaux de l'Ordre. 

Art. 11. 

Il est établi deux Conseils Régionaux de l'Ordre, 

L'un utilise la langue néerlandaise et est institué oour les 
provinces d'Anvers, de Flandre occidentale. de Flandre 
orientale et de Limbourg, ainsi que pour les arrondisse 
ments de Hal-Vilvorde et de Louvain. 

L'autre utilise la langue française et est institué pour les 
provinces de Hainaut. de Luxernbouro. de Namur et de 
Lièqe, ainsi que pour l'arrondissement de Nivelles. 
Les deux conseils Réçiionaux sont êq alement compé 

tents, selon les rèqles précisées à l'article 12. alinéa 2, pour 
l'arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale et l'ar 
rondissement administratif Visé à l'article 7 de la loi du 
2 août 1963 sur l'emploi des langues en matière adminis 
trative. 
Le siège de ces Conseils Ré9ionaux de l'Ordre est établi 

dans l'arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale 
· à moins que le Roi ne fixe une autre localité sur proposi 
tion de ces Conseils. 

Art. 12. 

. Chaque Co» <:eil Rêcricnaf de l'Ordre a juridiction sur les 
membres de I'Ordre et Jes staafalres qui ont établi. dans 
la réqion nour lacuelle il est institué, le sièqe princioal de 
leurs activités, ainsi que sur les personnes autorisées à 
exercer, dans cette récaion. la profession d'expert-comp 
tah1e en anollcatlon de l'article 4, alinéa 2. 
Les membres de l'Ordre et les sta.qiaires qui ont le siêqe 

principal de leurs activités dans une commune fatsant 
partie de I'arrondtssement administratif de Bruxelles-Capi 
tale ou de I'arrondtssement administratif visé à l'article 7 
de la loi du 2 août 1963 sur l'emploi des lanques en matière 
administrative ainsi que les personnes autorisées à exercer 
occasionnellement leur profession dans une de ces commu 
nes relèvent, à leur choix, de l'un ou de l'autre de ces deux 
conseils rêtrlonaux. 
Pour les staqiaires. le siène orincipal d'activité s'identifie 

avec celui du membre de l'Ordre auprès duquel ils effec 
tuent leur stafje. 
Par déroqation aux rëcles établies par le présent article, 

toute personne oui fait l'objet d'une procédure disciplinaire 
et qui ne possède pas une connaissance suffisante de la 
lanetne de la procédure utilisée par le Conse!l rêctonal 
de I'Ordre auquel il ressortit normalement, peut, au début 
de l'information dont il est l'objet. demander que la procê 
dure se poursuive dans l'autre langue. 

HOOFDSTUK Il. 

Organen van de Orde. 

Art. 10. 

De organen van de Orde zijn: 

1° de Gewestelijke Raden van de Orde; 
2° de Raden van Beroep van de Orde; 
3° de Nationale Raad van de Orde. 

EERSTE SECTIE. 

De Gewestelijke Raden van de Orde. 

Art. 11. 

Er worden twee Gewestelijke Raden van de Orde opge 
richt. 
De éne gebruikt de Nederlandse taal en wordt ingesteld 

voor de provinciën Antwerpen, Limburg, Oost-Vlaanderen 
en West-Vlaanderen, alsmede voor de arrondissementen 
Halle-Vilvoorde en Leuven. 
De andere gebruikt de Franse taal en wordt ingesteld 

voor de provinciën Henegouwen, Luik, Luxemburg en Na 
men, alsmede· voor het arrondissement Nijvel. 

Beide Gewestelijke Raden zijn, overeenkomstig het be 
paalde in artikel 12, 2° lid, gelijkmatig bevoegd voor het 
administratief arrondissement Brussel-Hoofdstad en voor 
het administratief arrondissement bedoeld in artikel 7 van 
de wet van 2 augustus 1963 op het gebruik van de talen 
in bestuurszaken, 
De zetel van deze Gewestelijke Raden van de Orde is 

gevestigd in het bestuurlijk arrondissement Brussel-Hoofd 
stad, ten ware de Koning, op voorstel van deze Raden, een 
andere plaats aanduidt. 

Art. 12. 

Elk Gewestelijke Raad van de Orde heeft rechtsmacht 
over de leden van de Orde en de stagiairs die de hoofdzetel 
van hun bedrijvigheid hebben gevestigd in het gebied waar 
voor hij werd ingesteld, evenals over de personen die: lui 
dens artikel 4, 2° werden gemachtigd het beroep van ac 
countant in dit gebied uit te oefenen. 
fle \ Ien van ile ùrde en de stagiairs die de hoofdzetel 

van hun bedrijvigheid hebben in een gemeente die deel uit 
maakt van het bestuurlijk arrondissement Brussel-Hoofd 
stad of van het bestuurlijk arrondissement bedoeld in arti 
kel 7 van de wet van 2 augustus 1963 op het gebruik van 
de talen in bestuurszaken, evenals de personen, die: ge 
machtigd zijn hun beroep occasioneel uit te oefenen in één 
van deze gemeenten, ressorteren, volgens hun keuze, onder . 
de ene of de andere van deze twee Gewestelijke Raden. 
Voor de stagiairs stemt de hoofdzetel van hun akttviteit 

overeen met die van het lid van de Orde bij hetwelk zij 
hun stage doormaken. 

In afwijking van de in dit artikel vervatte voorschrif 
ten, kan elke: persoon die het voorwerp uitmaakt van een 
tuchtprocedure en geen voldoende kennis bezit van de pro 
ceduretaal die: wordt gebruikt door de Gewestelijke Raad 
waaronder hij normaal ressorteert bij het begin van het 
hem betreffend onderzoek, verzoeken de procedure in de 
andere taal voor te zetten. 
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Il est statué sur cette demande par décision motivée, 
susceptible d'appel de la part de 1a personne en cause. La 
décision renvoie, s'il échet, l'intéressé devant l'autre Con 
seil régional de I' Ordre. 

Art. 13. 

Chaque Conseil Régional est composé : 

1° de six membres élus parmi les membres de l'Ordre 
inscrits dans Ia catégorie des experts-comptables indè 
pendants: 
2• de quatre membres élus parmi les membres de l'Ordre 

inscrits dans la catégorie des experts-comptables internes: 
3• de deux membres élus parmi les membres de l'Ordre 

inscrits dans l'une ou l'autre des catégories du tableau 
de l'Ordre: 

4Q d'un assesseur juridique désigné par le Roi parmi les 
magistrats· effectifs ou honoraires d'un tribunal de première 
instance à l'exclusion, toutefois, des juges d'instruction et 
des magistrats effectifs du parquet de ces tribunaux ou 
parmi les avocats inscrits à .un tableau de I'Ordre depuis 
cinq ans au moins. 

Chaque Conseil Réçiional de l'Ordre compte, en outre, 
quatre membres suppléants élus, pour moitié, dans cha 
cune des deux catégories du tableau de l'Ordre et un asses 
seur juridique suppléant désigné, dans les mêmes condi 
tions, que l'assesseur juridique. 

Le Roi peut modifier le nombre des membres effectifs 
ou suppléants des Conseils Régionaux de l'Ordre à la 
condition de réserver la moitié au moins des mandats à des 
membres de I'Ordre inscrits dans la catégorie des experts 
comptables indépendants. 

Art. 14. 

Peuvent être élus membres effectifs ou suppléants d'un 
Conseil régional de l'Ordre, les membres de J'Ordre rem 
plissant les conditions suivantes : 

1° être âgés de trente-cinq ans au moins: 
2" être inscrits depuis cinq ans au moins à un tableau 

de l'Ordre et depuis un an au moins au tableau tenu par 
le Conseil régional pour lequel 1a candidature est intro 
duite; 
3' · être de nationalité belge: 
.g,• ne pas être soumis à une sanction disciplinaire; 
5• ne pas avoir exercé deux mandats consécutifs de 

membre effectif au sein d'un Conseil régional, immédiate 
ment avant I' élection, 

Art. 15. 

Les membres effectifs des Conseils Régionaux de l'Ordre 
élisent, parmi eux, un président et un vice-président qui 
doivent être inscrits dans des catégories différentes du 
tableau de l'Ordre, ainsi qu'un secrétaire. 
Le président, le vice-président, le secrétaire et l'assesseur 

juridique constituent le bureau. 
Le bureau du Conseil régional de l'Ordre a pour mission 

d'Instruire et ensuite de faire rapport sur les affaires de 
la compétence du Conseil. 

Over dit verzoek wordt uitspraak gedaan bij gemoti 
veerde beslissing, die voor beroep vanwege: de betrokkene 
vatbaar is. Desgevallend wordt besloten betrokkene naar 
de andere Gewestelijke Raad van de Orde te verwijzen, 

Art, 13. 

Elke Gewestelijke l<aad is samengesteld uit : 

t • zes leden verkozen onder de leden van de Orde die 
in de categorie der zelfstandige accountants zijn ingeschre 
ven: 

2' vier leden verkozen onder de leden van de Orde, die 
in de categorie der interne accountants zijn ingeschreven: 

3" twee leden verkozen onder de leden van de Orde, die 
in de ene of de andere categorie van de tabel der Orde zijn 
ingeschreven; 

4' een rechtskundig bijzitter, door de Koning aangewe 
zen onder de effectieve of ere-magistraten van een recht 
bank van eerste aanleg, met uitsluiting evenwel van de on 
derzoeksrechters en van de effectieve magistraten van de 
parketten bij deze rechtbanken, of onder de advokaten die 
sedert ten minste vijf jaar op een tabel van de Orde zijn 
ingeschreven. 

Elke Gewestelijke Raad van de Orde telt daarenboven 
vier plaatsvervangende leden, voor de helft verkozen uit 
elk der twee categorieën van de tabel van de Orde, en een 
plaatsvervangend rechtskundig bijzitter, onder dezelfde 
voorwaarden aangeduid als de rechtskundige bijzitter. 
De Koning kan het getal der effectieve of plaatsvervan 

gende leden van de Gewestelijke Raden van de Orde wij 
zigen mits ten minste de helft van de mandaten wordt voor 
behouden voor de in de categorie der zelfstandige accoun 
tants ingeschreven leden der Orde. 

Art. 14. 

Kunnen tot effectief of plaatsvervangend lid van een Ge~ 
westelijke Raad van de Orde worden verkozen, de leden 
van de Orde die aan de volgende voorwaarden voldoen : 

l' ten minste vijfendertig jaar oud zijn; 
2° sedert ten minste vijf jaar op een tabel van de Orde, 

en sedert ten minste één jaar op de tabel gehouden door de 
Gewestelijke Raad waarvoor gesolliciteerd wordt, inge 
schreven zijn: 
3' Belg zijn: 
4° niet aan een tuchtstraf zijn onderworpen; 
5• geen twee opeenvolgende mandaten van effectief lid 

in de Gewestelijke Raad hebben uitgeoefend onmiddellijk 
voor de verkiezingen, 

Art. 15. 

De effectieve leden van de Gewestelijke Raden van de 
Orde verkiezen onder hen een voorzitter en een ondervoor 
zitter die in verschillende categorieën van de tabel van de 
Orde moeten ingeschreven zijn, alsmede een secretaris. 
Het bureau bestaat uit de voorzitter, de ondervorzttter. 

de secretaris en de rechtskundige bijzitter. 
Het bureau van de Gewestelijke Raad van de Orde heeft 

tot taak de zaken die tot de bevoegdheid van de Raad be 
horen te onderzoeken en er vervolgens verslag over uit te 
brengen, 
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Art. 16. 

Chaque Conseil réqional de !'Ordre est chargé : 

1 ° de tenir à jour un tableau des membres de l'Ordre 
et une liste des stagiaires sur lesquels il exerce sa juridic 
tion; 

2° de statuer sur les demandes d'autorisation prévues 
aux articles 1 et 4; 

3° de surverller, en requérant, le cas échéant, des décla 
rations, l'application des dispositions prévues à l'article 4, 
alinéa 3: 

4° de dénoncer à l'autorité judiciaire, les infractions aux 
dispositions des articles I. 2 et 4 de la présente loi; 

5~ de veiller au respect des règles de déontologie, à 
l'honneur. à la discrétion et à la dignité des membres de 
l'Ordre dans l'exercice ou à l'occasion de l'exercice de leur 
profession: 

6° de veiller à l'accomplissement des obligations du 
stage: 

7"' de statuer sur les contestations relatives aux hono 
raires en cas de demande conjointe des parties et de donner 
son avis sur de telles contestations, soit à la demande des 
cours et tribunaux, soit d'office en cas de manquement 
grave aux devoirs professionnels, ainsi que lorsque ces 
contestations opposent des personnes soumises, à la juri 
diction de I'Ordre: 

8° 4,e statuer en matière disciplinaire à !' égard des per 
sonnes soumises à sa juridiction et convaincues de man 
quement à leurs devoirs. 

Art. 17. 

§ 1 ", Les peines disciplinaires qui peuvent être infligées 
à des membres de l'Ordre et aux stagiaires sont, suivant 
le cas: l'avertissement, la censure, la réprimande, la sus 
pension pour un terme ne pouvant excéder deux années et 
Ia radiation. 

La suspension et Ia radiation entraînent l'interdiction de 
délivrer, en Belgique, des certifications prévues à l'arti 
cle 3, 2•., 

§ 2. Les peines disciplinaires qui peuvent être infligées 
à des personnes autorisées en vertu de l'article 4 sont, 
suivant le cas, l'avertissement, Ia censure, Ia réprimande et 
le retrait temporaire ou définitif de. l'autorisation. 

SECTION 2. 

Les Conseils d'Appel de l'Ocdre. 

Art. 18. 

IJ est établi deux Conseils d' Appel de l'Ordre : l'un 
utilise la langue néerlandaise et l'autre la langue française. 

Le siège de ces Conseils d' Appel est établi dans I' arren 
dissement administratif de Bruxelles-Capitale à moins que 
Je Roi ne fixe une autre localité sur proposition de ces 
Conseils. 

Art, 16. 

Elke Gewestelijke Raad is gehouden : 

1 ° een tabel der leden van de Orde en een lijst der sta 
giairs over wie hij zijn rechtsmacht uitoefent, bij te houden: 

2° uitspraak te doen over de aanvraqen tot machtiging, 
bepaald bij de artikelen 1 en 4: 

3° toezicht te houden over de toepassing van de bepalin 
gen vervat in artikel 4, derde lid, desgevallend door ver 
klaringen te eisen; 

4° de gerechtelijke overheid ln kennis te stellen van de 
inbreuken op de bepalingen van de artikelen I, 2 en 4 van 
deze wet; 

5'° te waken over de eerbiediging van de voorschriften 
van de plichtenleer, de eer. de omzichtigheid en de waar 
digheid van de leden van de Orde in de uitoefening of 
naar aanleiding van de uitoefening van hun beroep; 

6° te waken over het naleven van de verplichtingen van 
de stage; 

7° uitspraak te doen over de betwistingen inzake ere 
lonen op gemeenzaam verzoek van de partijen, en advies 
te verstrekken over dergelijke betwistingen, hetzij op aan, 
vraag van de Hoven en Rechtbanken, hetzij ambtshalve 
in geval van zware tekortkomingen aan de beroepsplichten, 
alsmede wanneer bij deze betwistingen personen die aan 
de rechtsmacht van de Orde zijn onderworpen, tegenover 
elkaar staan; 

8° uitspraak te doen in tuchtzaken ten aanzien van per 
sonen die aan haar rechtsmacht zijn onderworpen en schul 
dig bevonden worden aan plichtsverzuim. 

Art. 17. 

§ 1. De tuchtstraffen die naar gelang van het geval aan 
leden van de Orde en aan stagiairs kunnen opgelegd wor 
den zijn : de waarschuwing, de afkeuring, de berisping. de 
schorsing voor een termijn die niet meer dan twee jaar 
m aq bedragen, en de schrapping. 
De schorsing en de schrapping brengen het verbod mede 

in België waarmerkingen te verlenen zoals voorzien in arti 
kel 3, 2°. 

§ 2. De tuchtstraffen die kunnen worden opgelegd aan 
personen, gemachtigd krachtens artikel 4, zijn naar gelang 
van het geval: de waarschuwing, de afkeuring, de berisping 
en de tijdelijke of definitieve terugtrekking van de machti 
ging. 

SECTIE 2. 

De Raden van Beroep van de Orde. 

Art. 18. 

Er worden twee Raden van Beroep van de Orde in 
gesteld: de ene gebruikt de Nederlandse taal, de andere 
de Franse. 
De Zetel van deze Raden van Beroep is gevestigd in 

het administratief arrondissement Brussel-Hoofdstad, ten 
ware de Koning een andere plaats vaststelt op voorstel van 
deze Raden. 
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Art. 19. 1 Art. 19. 

Chaque Conseil d'Appel de I'Ordre est composé : I Elke Raad van Beroep is samengesteld uit : 

1° de l'assesseur juridique du Conseil National de 
I'Ordre: 

2° de deux membres juristes désignés par le Roi, parmi 
les magistrats effectifs ou honoraires à la Cour d'Appel à 
l'exclusion toutefois des magistrats effectifs du parquet 
auprès d'une Cour d' Appel ou parmi les avocats inscrits 
à un tableau de l'Ordre des avocats depuis 15 ans au 
moins; 

3° d'un membre élu parmi les membres de l'Ordre 
inscrits dans la catégorie des experts-comptables indépen 
dants; 

4"" d'un membre élu parmi les membres de l'Ordre 
inscrits dans la catégorie des experts-comptables internes; 

5° de deux membres désignés par le Roi parmi les mem 
bres de l'Ordre inscrits dans l'une ou l'autre des catégories 
du tableau de l'Ordre. · 

L'assesseur juridique assume les fonctions de président, 
le secrétaire est choisi par le Conseil parmi les membres 
visés au 3° et 4° du présent article. 

Chaque 'Conseil de !'Ordre compte, en outre, un prési 
dent suppléant, étant l'assesseur juridique suppléant du 
Conseil National, deux membres juristes et deux membres 
experts-comptables suplêants désignés dans les mêmes con 
<litions que les membres effectifs qu'ils sont appelés à rem 
placer, ainsi que quatre membres suppléants élus, pour 
moitié, dans chacune des deux catégories du tableau de 
!'Ordre. 

Art. 20. 

Peuvent être élus ou désignés en qualité de membres 
effectifs ou suppléants d'un Conseil d'Appel de l'Ordre, les 
membres de l'Ordre remplissant les conditions suivantes : 

J<> être âgés de 40 ans au moins; 
2'0 être inscrits depuis 10 ans au moins à un tableau de 

l'Ordre et depuis 1 au au moins au tableau tenu par Je 
Conseil Régional dont le Conseil d'Appel connaît des 
décisions; 

3" être de nationalité belge; 
4" ne pas être soumis à une sanction disciplinaire; 
5° ne pas avoir exercé, immédiatement avant l'élection, 

soit un mandat de membre effectif au .sein d'un Conseil 
Régional de l'Ordre, soit deux mandats consécutifs de 
membre effectif au sein d'un Conseil d'Appel, 

Art. 21. 

Chaque Conseil d'Appel de l'Ordre statue : 

1 • sur l'appel des décisions rendues en vertu de I'arti 
de 16, 1•. 2° et 8° par le Conseil Régional de !'Ordre du 
même régime linguistique; 

2° sur les sanctions disciplinaires à prendre à l'égard 
des membres de l'Ordre qui se sont abstenus, sans motif 
légitime, d'assister aux réunions des Conseils de l'Ordre 
du même régime linguistique; 
3' sur les demandes de réhabilitation relatives aux sanc 

tions disciplinaires qu'il a prononcées ou qui ont été pro 
noncées par le Conseil Régional de I'Ordre du même 
régime linguistique. 

Toutefois, si la demande de réhabilltation concerne: plu 
sieurs sanctions disciplinaires prononcées par des Conseils 

1° de rechtskundig bijzitter van de Nationa le l~aad van 
de Orde: 

2" twee leden juristen, door de Koning aangewezen on 
der de effectieve of ere-magistraten bij het Hof van Be 
roep, met uitsluitinq evenwel van de effectieve magistraten 
van het parket bij het Hof van Beroep, of onder de advo 
katen die sedert ten minste vijftien jaar zijn ingeschreven 
op een tabel van de Orde der Advokaten: 

3° een lid verkozen onder de leden van de Orde die in 
de categorie der zelfstandige accountants zijn inqeschre 
ven; 

4° een lid verkozen onder de leden van de Orde die in 
de categorie der interne accountants zijn ingeschreven: 

5" twee leden door de Koning aangewezen onder de le 
den van de Orde die: in de een of andere categorie van de 
tabel van de Orde zijn ingeschreven. 
De rechtskundige bijzitter oefent de funktie van voor 

zitter uit; de secretaris wordt door de Raad gekozen uit de 
leden vermeld onder 3° en 4' van dit artikel. 
Elke Raad van de Orde telt bovendien een plaatsver 

vangend voorzitter, nl. de plaatsvervangende rechtskundige 
bijzitter van de Nationalr, Raad, twee plaatsvervangende le 
den juristen en twee plaatsvervangende leden accountants, 
aangeduid onder dezelfde voorwaarden als de: effectieve 
leden die zij moeten vervangen, alsmede vier plaatsver 
vangende leden, voor de helft gekozen uit ieder van de twee 
categorieën van de tabel van de Orde. 

Art. 20. 

Kunnen tot effectieve of plaatsvervangende leden van 
een Raad van Beroep van de Orde worden verkozen of 
aangeduid, de leden van de Orde die aan de volgende voor 
waarden voldoen : 

1 • ten minste 40 jaar oud zijn; 
2" sedert ten minste l O jaar ingeschreven zijn op een 

tabel der Orde en sedert ten minste 1 jaar op de tabel ge 
houden door de Gewestelijke Raad van welker beslissingen 
de Raad van Beroep kennis neemt; 
3° Belg zijn; 
4• niet aan een tuch tstraf zijn onderworpen; 
5° geen mandaat van effectief lid van een Gewestelijke 

Raad van de Orde, geen twee opeenvolgende mandaten 
van effectief lid van een Raad van Beroep hebben uitge 
oefend onmiddellijk vóór de verkiezingen. 

Art. 21. 

Elke Raad van Beroep van de Orde doet uitspraak: 

1 ° over het beroep ingediend tegen uitspraken krach 
tens artikel 16, l 0, 2° en 8° geveld door de Gewestelijke 
Raad van de Orde met hetzelfde taalstelsel; 

2° over de tuchtstraffen die moeten worden genomen 
ten aanzien van leden van de Orde die zonder wettige re 
den verzuimd hebben de vergaderingen van de Raden van 
de Orde met hetzelfde taalstelsel, bij te wonen; 
3' over verzoeken. tot eerherstel, betreffende de tucht 

straffen, die hij heeft uitgesproken of die werden uitge 
sproken door de Gewestelijke Raad van de Orde met het 
zelfde taalstelsel; 

Indien echter het verzoek tot eerherstel betrekking heeft 
op verschillende tuch tstraffen uitgesproken door verschil- 
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Régionaux ou des Conseils d'Appel différents, la compé 
tence respective des Conseils d'Appel est déterminée par 
la juridiction qui a prononcé Ja. dernière sanction. 

SECTION 3. 

Le Conseil National de l'Ordre, 

Art. 22. 

Il est établi, pour I' ensemble du pays, un Conseil Natio 
nal de l'Ordre des Experts-Comptables qui a son siège 
dans l'arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale. 

Art. 23. 

Le Conseil National de I'Ordre des Experts-Comptables 
est composé : 

t• de quatre membres délégués par les Conseils Régio 
naux de I'Ordre et choisis, en leur sein, à raison de deux 
membres par Conseil Régional de l'Ordre, et, pour cha 
cun des Conseils Régionaux de l'Ordre, à raison d'un 
membre pour chacune des catégories de membres; 

2• des quatre membres élus parmi les membres de l'Or 
dre, pour faire partie des Conseils d'Appel de !'Ordre; 

· 3° des quatre membres désignés par le Roi parmi les 
membres de l'Ordre pour faire partie des Conseils d'Appel 
de l'Ordre: 

4• de quatre membres désignés, par le Roi, parmi les 
professeurs des universités et établissements d'enseigne, 
ment visés à I'article 44, 3°, à raison de deux membres pour 
chaque régime linguistique; 

5° d'un membre délégué par la Commission Bancaire; 
6"' d'un assesseur juridique ayant une connaissance ap 

profondie des deux langues nationales et désigné par le 
Roi parmi les magistrats à la Cour d'Appel ou les avocats 
inscrits à un tableau de l'Ordre des avocats depuis 20 ans 
au moins. 

Les Conseils Régionaux de l'Ordre et la Commission 
Bancaire peuvent désigner des délégués suppléants, Les 
membres faisant partie des Conseils d'Appel sont rempla 
cés, le cas échéant, par leurs suppléants au sein de ces 
Conseils. 

Le Roi désigne un asseseur juridique suppléant remplis 
sant les mêmes conditions de nomination que celles requi 
ses pour l'assesseur juridique effectif. 

Art. 24. 

Les membres du Conseil National de l'Ordre choisissent 
parmi les membres visés à I' article 23, 1-0, 2° et 3" et pour 
une durée de deux ans, un président, un vice-président 
et deux secrétaires. 

Le président et un des secrétaires doivent être inscrits 
au tableau de l'Ordre d'un Conseil Régional d'un régime 
Iinquistlque différent de celui auquel sont inscrits le vice, 
président et I' autre secrétaire. 

Les délégués des Conseils Régionaux et des Conseils 
d'Appel de l'Ordre, ainsi que les membres désignés par le 
Roi et les représentants du corps enseignant de chaque 
régime linguistique peuvent, au besoin, se réunir séparé 
ment en sections sous la présidence, selon le cas, du prési- 

lende Gewestelijke Raden of Raden van Beroep, wordt de 
respectieve bevoeqdheid van de Raden van Beroep bepaald 
door het rechtscollege dat de laatste sanctie heeft uitge 
sproken, 

SECTIE 3. 

De Nationale Raad van de Orde. 

Art. 22. 

Voor geheel het land wordt een Nationale Raad van 
de Orde der accountants opgericht die zijn zetel heeft in 
het bestuurlijk arrondissement Brussel-Hoofdstad. 

Art. 23. 

De Nationale Raad van de Orde der accountants is sa 
mengesteld uit : 

1° vier leden afgevaardigd door de Gewestelijke Raden 
van de Orde en uit dezer leden gekozen naar rata van 
twee leden per Gewestelijke Raad van de Orde en, voor 
elke Gewestelijke Raad van de Orde, één lid voor elk der 
categorieën van leden; 

2° de vier leden verkozen onder de leden van de Orde, 
om deel uit te maken van de Raden van Beroep van de 
Orde: 

3° de vier leden door de Koning aangewezen onder de 
leden van de Orde om deel uit te maken van de Raden 
van Beroep van de Orde; 

4° vier leden, twee per taalgebied, door de Koning aan, 
gewezen onder de professoren der universiteiten en onder 
wijsinrichtingen vermeld in artikel 44, 3°: 

5° één lid afgevaardigd door de Bankcommissie; 
6° een rechtskundig bijzitter die de twee landstalen gron 

dig kent en door de Koning wordt aangewezen onder de 
magistraten bij het Hof van Beroep of onder de advoka 
ten die sedert ten minste twintig- jaar op de tabel van de 
Orde der advokaten zijn ingeschreven. 

De Gewestelijke Radert van de Orde en de: Bankcommis 
sie mogen plaatsvervangende afgevaardigden aanduiden. De 
leden die deel uitmaken van de Raden van Beroep worden, 
in voorkomend geval, vervangen door hun plaatsvervangers 
in deze Raden. 

De Koning duidt een plaatsvervangend rechtskundig bij 
zitter aan, die voldoet aan dezelfde voorwaarden als die 
vereist voor de effectieve rechtskundige bijzitter. 

Art. 24. 

De leden van de Nationale Raad van de Orde kiezen uit 
de leden bedoeld in artikel 23, l 0, 2° en 3° en voor de duur 
van twee jaar, een voorzitter, een ondervoorzitter en twee 
secretarissen. 

De voorzitter en één van de secretarissen moeten inqe 
schreven zijn op de tabel van de Orde van een Geweste 
lijke Raad die van een ander taalstelsel is als die waarbij 
de ondervoorzitter en de andere secretaris zijn ingeschre 
ven. 

De afgevaardigden der Gewestelijke Raden en der Ra 
den van Beroep van de Orde, evenals de door de Koning 
aanqeduide leden en de vertegenwoordigers van het lera 
renkorps van ieder taalstelsel, kunnen, desnoods, afzon 
derlijk in secties vergaderen onder het voorzitterschap van, 
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dent ou du vice-président et avec l'assistance de l'assesseur 
juridique et du délégué de la Commission bancaire. 

Art. 25. 

Le Conseil National de l'Ordre des Experts-Comptables 
est chargé: 

1 • de représenter l'Ordre par son président ou son vice, 
président tant en justice que pour stipuler ou s'obliger, sans 
préjudice des droits de gestion, journalière délégués au:x 
présidents des Conseils Régionaux dans les limites fixées 
par le Conseil National; 

2° d'établir les règles de la déontologie de la profession 
d · expert-comptable: 

3° d'établir. le règlement du stage; 
4° de veiller à l'application des règles de la déontologie 

et du règlement du stage; 
5° d'arrêter les règlements d'ordre intérieur des Conseils 

Régionaux et des Conseils d' Appel de l'Ordre: 

6° de contrôler l'activité des conseils de l'Ordre et de 
colliger leurs sentences; 

7" de faire aux autorités publiques toutes suggestions au 
sujet des mesures législatives ou réglementaires relatives 
à la profession et de donner son avis sur toutes les ques 
tions relatives à l'exercice de celle-ci; 

s• de prendre, d'une manière générale, toutes les mesu 
res utiles ou nécessaires à la réalisation de l'objet de 
l'Ordre. 

Art. 26. 

Les règles de déontologie de la profession d'expert-comp 
table et le règlement du stage sont aplicables dès leur 
approbation par le Ministre des Classes Moyennes. Les 
motifs d'un refus d'approbation sont communiqués au 
Conseil National dans un délai qui ne peut excéder trois 
mois. 

CHAPITRE III. 

Fonctionnement de I'Ordre, 

SECTION PREMIERE. 

Des divers Conseils de l'Ordre. 

Art. 27. 

Les élections pour la désignation des membres des 
Conseils régionaux et des Conseils d'Appel de l'Ordre se 
font, au scrutin secret, selon des modalités à déterminer 
par le Roi, 
Tous les membres de l'Ordre, inscrits au tableau, parti 

cipent aux élections à l'exception de ceux soumis à une 
peine de suspension. Toute abstention injustifiée au scrutin 
est passible de sanctions disciplinaires. 

naar gelan~J het geval, de voorzitter of de ondervoorzitter, 
en met de bijstand van de rechtskundige bijzitter en de af 
rrevaardigde van de Bankcommissie. 

Art. 25. 

De Nationale Raad van de Orde der accountants is er 
mede belast : 

l O door zijn voorzitter of zijn ondervoorzitter de Orde 
te .verteqenwoordiqcn, zowel voor het gerecht als om te 
bedingen of een verbintenis aan te gaan, onverminderd de 
rechten van dagelijks beheer aan de voorzitters der Ge 
westelijke Raden verleend binnen de grenzen vastgesteld 
door de Nationale Raad: 

2° de regels van de plichtenleer voor het beroep van 
accountant op te maken; 

3° het stagereglement op te maken; _ 
4° te waken over de toepassing van de regels van de 

plichtenleer en van het stagereglement; 
s~ de reglementen van inwendige orde van de Geweste 

lijke Raden en van de Raden van Beroep van de Orde vast 
te stellen; 

6° toezicht uit te oefenen over de aktiviteit van de Ra 
den van de Orde en hun beslissingen samen te brengen; 

7" aan de openbare overheid om het even welke sugges 
ties te doen aangaande wettelijke of reglementaire maat 
regelen in verband met het beroep, en advies te verstrek 
ken over alle .kwesties betreffende de uitoefening ervan; 

8° in het algemeen alle maatregelen te nemen welke nut 
tig of noodzakelijk zijn voor de verwezenlijking van het 
doel der Orde. 

Art. 26. 

De voorschriften van de plichtenleer van het beroep van 
accountant en het stagereglement zijn toepasselijk zodra 
zij door de Minister van Middenstand zijn goedgekeurd. 
De redenen waarom goedkeuring wordt onthouden, wor 
den aan de Nationale Raad medegedeeld binnen een ter 
mijn die niet meer dan drie maanden mag bedragen. 

HOOFDSTUK III. 

Werking der Orde. 

SECTIE I. . 

De verschillende Raden uan de Orde. 

Art. 27, 

De verkiezingen voor de aanwijzmg van de leden der 
Gewestelijke Raden en der Raden van Beroep van de Orde 
geschieden bij geheime stemming op de door de Koning te 
bepalen wijze. 
Al de leden van de Orde, die op de tabel zijn ingeschre 

ven, nemen aan de verkiezingen deel, met uitzondering van 
degenen die aan een schorsingsstraf zijn onderworpen. Voor 
elke niet verantwoorde onthouding bij de stemming kunnen 
tuchtstraffen worden toegepast, 
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Art. 28. 

§ l ". Les mandats conférés par l'élection au sein des 
Conseils Régionaux et des Conseils d'Appel de I'Ordre ont 
une durée de quatre ans. 

Ils sont renouv·elés pat' moitié tous les deux ans, pour 
chacune des deux catégories de membres. 

Les membres délégués par les Conseils Régionaux de 
I'Ordre au sein du Conseil National sont désignés pour un 
terme de deux ans. 

§ 2. Les membres des Conseils de l'Ordre, désignés par 
le Roi, sont nommés pour six ans. 

§ 3. Tout membre délégué ou désigné en remplacement 
d'un membre dont Je mandat est devenu vacant avant son 
expiration normale, achève le mandat de son prédécesseur. 

Art. 29. 

§ 1••. Aucun membre de l'Ordre ne peut exercer simul 
tanément un mandat au sein d'un Conseil Régional et un 
mandat au sein d'un Conseil d'Appel. 

§ 2. Les mandats au sein d'un Conseil de l'Ordre pren 
nent fin pal' la. perte d'une des conditions d'éligibilité, par 
la démission ou la déchéance. 

§ 3, Les membres élus, effectifs ou suppléants, d'un con 
seil de I' Ordre sont déchus de plein droit de leur mandat : 

l" lorsqu'ils sont frappés, en dernier ressort, d'une peine 
disciplinaire; 

2' lorsqu'ils ont été condamnés à une peine criminelle 
pal." un arrêt coulé en force de chose jugée. 

Ils peuvent également être déchus de leur mandat par 
décision du Conseil d'Appel lorsqu'ils ont été condamnés 
à une peine correcnonnelle par un jugement coulé en force 
de chose jugée. 

Art. 30. 

Les membres suppléants ne peuvent participer aux dêli 
bërattons qu'en cas d'empêchement légal ou de fait des 
membres ,effectifs et afin d'atteindre le quorum requis. 

11 y a empêchement légal à l'exercice d'un mandat cha 
que fois que le membre en cause a un intérêt direct ou 
indirect à une décision relative à une: affaire soumise au 
Conseil de l'Ordre, 

Les membres élus suppléants deviennent membres effec 
tifs et achèvent le mandat de leur prédécesseur en cas de 
décès, de démission ou de déchéance d'un mandat de mem 
bre effectif. 

Un membre suppléant ne peut être assumé que pour rem 
placer un membre effectif appartenant à la catégorie de 
l'Ordre à laquelle il appartient. 

Lorsqu'il n'y a plus de membres suppléants, il est recouru 
à une élection partielle, 

Art. 31. 

Tous les membres des Conseils de l'Ordre ont voix déli 
bérative à l'exception des assesseurs juridiques près les 
Conseils Régionaux. 

Art. 28. 

§ 1. De bij verkiezing in de Gewestelijke Raden eu in 
de Raden van Beroep van de Orde begeven mandaten heb 
ben een duur van vier jaar. 
Zij worden om de twee jaar voor elk der twee catego 

rieën van leden voor de helft hernieuwd. 
De leden door de Gewestelijke Raden van de Orde in 

de Nationale Raad afgevaardigd, worden aangewezen voor 
een termijn van twee jaar; hun mandaat is hernieuwbaar. 

§ 2. De leden van de Raden van de Orde, aangewezen 
door de Koning, worden benoemd voor zes jaar. 

§ 3. Elk lid dat wordt afgevaardigd of aangewezen ter 
vervanging van een Jid wiens mandaat vóór de normale 
datum is verstreken, voleindigt het mandaat van zijn voor 
ganger. 

Art. 29. 

§ 1. Geen enkel lid van de Orde mag een mandaat in 
een Gewestelijke Raad en een mandaat in een Raad van 
Beroep gelijktijdig uitoefenen. 

§ 2. De mandaten in een Raad van de Orde nemen een 
einde ingevolge het verlies van een der voorwaarden tot 
verkiesbaarheid, ingevolge ontslag of ingevolge vervallen 
verklaring. 

§ 3. Het mandaat van de verkozen effectieve of plaats 
vervangende leden van een Raad van de Orde vervalt van 
rechtswege : 

l O wanneer zij, in laatste aanleg, een tuchtstraf oplopen; 

2° wanneer zij tot een criminele straf werden veroor 
deeld bij een arrest dat in kracht van gewijsde: is gegaan. 

Zij kunnen eveneens bij besl~ing van de Raad van 
beroep van hun mandaat worden.Blr'ervallen verklaard. wan 
neer zij tot een correctionele straf werden veroordeeld bij 
een vonnis dat in kracht van gewijsde is gegaan. 

Art. 30. 

De plaatsvervangende leden mogen aan de beraadsla 
gingen slechts deelnemen in geval van wettelijk of feitelijk 
beletsel van de effectieve leden 'en ten einde het vereist 
quorum te bereiken. 
Er bestaat wettelijk beletsel voor het uitoefenen van ·een 

mandaat telkens als het betrokken lid rechtstreeks of on 
rechtstreeks belang heeft bij een beslissing omtrent een 
aangelegenheid die aan de Raad van de Orde is voorge 
legd. 
De verkozen plaatsvervangende leden worden effectieve 

leden en voleindigen het mandaat van 'hun voorganger in 
geval van overlijden, ontslag of van vervallenverklaring 
van een mandaat van effectief lid. 
Een plaatsvervangend lid kan alleen worden aanvaard 

om een effectief lid dat behoort tot dezelfde categorie van 
de Orde als hij, te vervangen. 
Wanneer er geen plaatsvervangende leden meer zijn, 

wordt tot een gedeeltelijke verkiezing overgegaan. 

Art. 31. 

Al de leden van de Raden van de Orde zijn stemgerech 
tigd, met uitzondering van de rechtskundige bijzitters in 
de Gewestelijke Raden. 
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En cas de parité de voix, celle des présidents des 
Conseils est déterminante. 
Le Roi détermine, pour chaque organe de l'Ordre, le 

quorum requis pour la validité de ses délibérations ainsi 
que les règles de convocation, 

SECTION 2. 

De la procédure et des recours. 

Art, 32. 

Les Conseils Régionaux et les Conseils d'Appel de l'Ordre 
ne peuvent prendre une décision de refus d'inscription sur 
une liste des stagiaires ou à un tableau de l'Ordre, une 
décision de refus de l'autorisation visée aux articles 1 °' et 
4 ou statuer en matière disciplinaire que si la personne 
intéressée a été citée par lettre recommandee à la poste, 
adressée au moins trente jours à l'avance, à comparaître 
devant le Conseil compétent. 
L'intéressé peut faire valoir ses moyens oralement ou 

par écrit. Il peut se faire assister par un ou plusieurs 
avocats ainsi que par un ou plusieurs membres de l'Ordre 
remplissant les conditions d'éligibilité é:UX conseils régie~ 
naux de l'Ordre, précisées à l'article 14, 1 ° et 2'. 

Il pourra exercer le droit de récusation dans les cas 
prévus à l'article 44 du Code de procédure civile. 

Art. 33. 

Aucun refus d'inscription au tableau de I'Ordre ou sur 
une liste des stagiaires et aucune peine disciplinaire ne peu 
vent être fondés sur des motifs d'ordre racial, religieux, 
philosophique, politique, linguistique ou syndical ou sur 
des faits commis à l'occasion de l'exercice d'une ectrvité de 
Reviseur d'Entreprises ou de Banques, sauf le cas où ces 
faits auraient entraîné une sanction de suspension ou de 
radiation de la part des autorités compétentes pour les 
apprécier. 
Toute ingérence des Conseils de l'Ordre dans ces do 

maines est interdite. 

Art. 34. 

Les décisions rendues par les Conseils Régionaux de 
!'Ordre et les Conseils d'Appel sont motivées. Elles sont 
notifiées dans la huitaine de leur prononcé par lettre recorn 
mandée à la poste, à la partie intéressée ainsi qu'au prêsi 
dent du Conseil National. 

La notification indique, sous peine de nùllitê. les voies 
de recours ouvertes à Ja partie intéressée ainsi que la 
procédure à suivre pour les mettre en oeuvre. 

Art. 35. 

La partie à charge de laquelle une décision par défaut a 
été rendue peut former opposition dans le délai de trente 
jours. 

L'opposition est signifiée, sous peine de nullité, par lettre 
recommandée à la poste, adressée au président du Conseil 
qui a rendu la décision. 

L'opposant qui fait défaut une seconde fois n'est plus 
recevable à former une nouvelle opposition. 

Bij staking van stemmen is deze van de voorzitters van 
de Raden beslissend. 
De Koning bepaalt, voor elk orgaan van de Orde, het 

voor de geldigheid van zijn beraadslagingen vereiste quo 
rum, evenals de regels van bijeeurocplnq. 

SECTIE 2. 

De procedure en het Per/wal. 

Art. 32. 

De Gewestelijke Raden en de Raden van Beroep van 
de Orde mogen de inschrijving op een lijst van stagiairs of 
op een tabel van de Orde, alsmede de machtiqinq bedoeld 
in de artikelen 1 en 4, slechts weigeren, of slechts uitspraak 
doen in tuchtzaken, wanneer de betrokkene bij een ter post 
aangetekend schrijven, dat ten minste dertig dagen op voor 
hand werd verzonden, gedagvaard werd om voor de be 
voegde Raad te verschijnen. 
De betrokkene mag mondeling- of schriftelijk verweer 

middelen doen gelden. Hij mag zich door een of meer ad 
vocaten doen bijstaan, evenals door een of meer leden van 
de Orde die aan de voorwaarden tot verkiesbaarheid in de 
Gewestelijke Raden van de Orde, vermeld in artikel 14, 1" 
en 2", voldoen. 
Hij zal wrakingen kunnen doen in de gevallen bepaald 

in artikel 44 van het wetboek van burgerlijke rechtsvor 
dering. 

Art. 33. 

Geen enkele weigering van inschrijving op de tabel van 
de Orde of op een lijst van de stagiairs en geen enkele 
tuchtstraf mogen steunen op redenen van racistische, gods 
dienstige, filosofische, politieke, taalkundige of syndicale 
aard, noch op feiten die werden begaan naar aanleiding van 
de uitoefening van een activiteit van Bedrijfs- of Bankre 
visor, behalve wanneer die feiten hebben geleid tot een 
schorslnqs- of een schrappingsmaatregel getroffen door de 
overheden die bevoegd zijn om ze te beoordelen. 
Elke inmenging ten deze vanwege de Gewestelijke Ra 

den van de Orde is verboden. 

Art. 34. 

De beslissingen van de Gewestelijke Raden van de Orde 
en van de Raden van Beroep worden met redenen omkleed. 
Zij moeten binnen acht dagen nadat zij zijn uitgesproken 
bij een ter post aangetekend schrijven aan de betrokken 
partij, alsmede aan de voorzitter van de Nationale Raad 
worden betekend. 
De betekening vermeldt, op straf van nietigheid, de mid 

delen van verhaal die voor de betrokken partij open staan, 
alsmede de te volgen procedure om ze op gang te brengen. 

Art. 35. 

De partij tegen dewelke een beslissing bij verstek werd 
getroffen, kan binnen een termijn van dertig dagen verzet 
aantekenen. 
Het verzet moet, op straffe van nietigheid, bij een ter 

post aangetekend schrijven, gericht aan de voorzitter van 
de Raad, die de beslissing genomen heeft, betekend wor 
den. 
De opposant die een tweede maal verstek geeft, is niet 

gerechtvaardigd opnieuw verzet aan te tekenen, 
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Art. 36. 

L'appel d'une décision rendue par un Conseil Régional 
de l'Ordre peut être introduit par la partie en cause ainsi 
que par l'assesseur juridique dudit Conseil Régional. Il 
doit, sous peine de nullité, être signifié par lettre recom 
mandée à la poste, adressée dans le délai de trente jours 
au. président du Conseil d'Appel compétent en raison de 
l'article 21. 

Art. 37. 

Les délais de trente jours Hxês par les articles 35 et 36 
courent à partir du lendemain du jour où la lettre recom 
mandée contenant notification de la décision a été déposée 
à la poste. 

Au cas où la décision a été 'rendue par défaut, le délai 
d'appel ne commence toutefois à courir que le lendemain 
du jour où expire le délai d'opposition, 

Les conseils de I'Ordre peuvent, toutefois, relever les 
parties intéressées de la forclusion résultant de l'expiration 
des délais au cas où celles-ci justifient qu'elles se sont 
trouvées dans l'impossibilité absolue d'être atteintes par 
la notification et qu'elles ont introduit un recours dans les 
trente jours qui suivent celui au cours duquel elles ont eu 
connaissance de la décision intervenue. 

Art. 38. 

Les décisions définitives rendues par les Conseils d'appel 
de l'Ordre peuvent être déférées à la Cour de Cassation 
par la partie en cause pour contravention à la loi ou pour 
violation des formes, soit substantielles, soit prescrites à 
peine de nullité. 

Il est loisible au Procureur général près la Cour de 
Cassation, de se pourvoir devant cette Cour dans l'intérêt 
de la loi. 
En cas de cassation, la cause est renvoyée devant le 

Conseil d' Appel autrement composé. Cette juridiction se 
conforme à la décision de la Cour de Cassation sur les 
faits de droit jugés par celle-ci, 

La procédure du pourvoi en Cassation est, en ce qui 
concerne .tant la forme que les délais, régie comme en 
matière pénale. 

Art. 39. 

Les décisions des Conseils de l'Ordre, prises en matière 
disciplinaire, ne sont exécutoires qu'à I'expiration des délais 
de recours et sauf introduction d'un recours dans ces 
délais. 

SECTION 3. 

Dispositions générales, 

Art. 4:0. 

Les décisions des divers conseils de l'Ordre sont consi 
gnées dans un registre. Elles sont signées par le président 
et le secrétaire. 

Art. 36. 

Het beroep tegen een door de Gewestelijke Raad van 
de Orde genomen beslissing, kan door de betrokken partij, 
alsmede door de rechtskundig bijzitter van gezegde Ge 
westelijke Raad worden ingesteld. Het moet op straffe van 
nietigheid, binnen dertig dagen bij een ter post aanqete 
kend schrijven, gericht aan de voorzitter van de volgens 
artikel 21 bevoegde Raad van Beroep worden betekend. 

Art. 37. 

De termijn van dertig dagen, bepaald in de artikelen 35 
en 36, neemt een aanvang de dag volgend op die waarop 
het aangetekend schrijven waarmede de beslissing wordt 
betekend, ter post werd afgegeven. · 
Wanneer echter de beslissing bij verstek werd genomen, 

gaat de termijn voor .het beroep slechts in de dag volgend 
op die waarop de termijn voor het verzet een einde neemt. 
De Raden van de Orde kunnen nochtans de betrok 

ken partijen van het verval, voortvloeiend uit het verstrij 
ken van de termijnen, ontheffen wanneer deze het bewijs 
leveren dat het hun volstrekt onmogelijk was van de bete 
kening kennis te nemen en dat zij verhaal hebben inqe 
diend binnen dertig dagen volgend op die waarop zij van 
de genomen beslissing kennis hebben genomen. 

Art. 38. 

De eindbeslissingen van de: Raden van Beroep van de 
Orde kunnen door de betrokken partij voor het Hof van 
Cassatie worden gebracht wegens overtreding van de wet 
of wegens schending van, hetzij de wezenlijke, hetzij de 
op straffe van nietigheid voorgeschreven vormen. 
De Procureur-generaal bij het Hof van Cassatie kan 

zich voor dit Hof voorzien in het belang van de wet. 

In geval van verbreking wordt de zaak verwezen naar 
de op een andere wijze samengestelde Raad van Beroep. 
Dit rechtscollege schikt zich naar de beslissing van het Hof 
van Verbreking inzake de door dit laatste beslechte rechts 
feiten. 
V oor de voorziening in verbreking geldt, zowel wat be 

treft de vorm als de termijnen, dezelfde procedure als in 
strafzaken, 

Art. 39. 

De beslissingen van de Raden van de Orde, genomen in 
tuchtzaken, zijn slechts uitvoerbaar na het verstrijken van 
de termijnen van verhaal en wanneer binnen deze termijnen 
geen verhaal werd ingediend. 

SECTIE Ill 

Algemene bepalingen. 

Art. 40. 

De beslissingen van de verschillende Raden van de Orde 
worden in een register ingeschreven. Zij worden onderte 
kend door de voorzitter en de secretaris. 
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Les décisions du Conseil National sont notifiées au 
Ministre des Classes Moyennes. 

Les membres des divers organes de l'Ordre sont tenus 
Hu secret professionnel pour tout ce qu'ils ont eu à connaî 
tre à l'occasion de I' exercice de leurs mandats. 

Art. 41. 

L'Ordre ne peut posséder en propriété d'autres immeu 
bles que ceux nécessaires à l'accomplissement de sa mis 
sion. 

Les libéralités entre vifs 011 testamentaires ne pourront 
être acceptées qu'après 1' autorisation du Roi. 

Art. 42. 

Les frais de fonctionnement de l'Ordre sont couverts 
par: 

1° les revenus et produits. de son patrimoine; 
2° les libéralités effectuées à son profit; 
3° les cotisations perçues à charge de ses membres et 

des stagiaires et dont le montant est fixé par Je Conseil 
National. 

Le défaut de paiement des cotisations expose la per 
sonne en cause à des sanctions disciplinaires. 

Art. "'fj, 

§ l ". Hormis le cas de nouvelles poursuites discipli 
naires, les sanctions inférieures à celles de la suspension ou 
de la radiation ne peuvent être invoquée à charge d'un 
membre de l'Ordre ou d'un stagiaire lorsqu'un délai de 
cinq ans s'est écoulé depuis que: ces sanctions sont devenues 
définitives sans que la personne en cause ait encouru une 
nouvelle sanction disciplinaire. 

§ 2. Tout membre de I'Ordre et tout stagiaire qui a 
encouru une ou plusieurs sanctions disciplinaires de sus 
pension ou une peine de radiation peut introduire une 
demande de- réhabilitation auprès du Conseil d'Appel com 
pétent en application de l'article 21. 

Cette demande n'est recevable que si: 

l O un délai de cinq ans s'est écoulé depuis Ie prononcé de 
la dernière sanction; 

2° le demandeur n'a pas déjà bénéficié de la réhabilita 
tion; 

3° le demandeur a obtenu la réhabilitation en matière 
pénale au cas où une des sanctions disciplinaires a été 
prise pour un fait ayant donné lieu à une condamnation 
pénale; 

4° un délai de deux ans s• est écoulé depuis une décision 
éventuelle d'un Conseil d' Appel rejetant une demande 
antérieure de réhabilitation. 

§ 3. La décision accordant la réhabilitation fait cesser 
pour l'avenir tous les effets des sanctions auxquelles la 
décision s'applique. 

De beslissingen van de Nationale Raad worden aan de 
Minister van Middenstand medegedeeld. 
De leden van de onderscheiden organen der Orde zijn 

door het beroepsgeheim gehouden voor alles waarvan zij 
bij de uitoefening van hun mandaat kennis hebben gekre 
gen. 

Art. 41. 

De Orde rnag geen andere oru-oerende goederen in eigen 
dom bezitten dan die welke noodzakelijk zijn voor het vol 
brengen van haar taak. 
Giften onder levenden of bij testament zullen alleen mo 

gen aanvaard worden na machtiging door de Koning. 

Art. 42. 

De werkingskosten van de Orde worden gedekt door: 

1° de inkomsten en opbrenqsten van haar patrimonium; 
2° giften te haren bate; 
3° de bijdragen geïnd ten laste van haar leden en van 

de stagiairs, waarvan het bedrag door de Nationale Raad 
wordt vastgesteld. Nalatig-heid bij het betalen der bijdra 
gen stelt de betrokkene aan tuchtstraf Ien bloot. 

Art. 43. 

§ 1. Behoudens in geval van nieuwe tuchtvervolgingen 
kunnen de tuchtstraffen, welke minder zwaar zijn dan de 
schorsing of de schrapping, niet worden ingeroepen tegen 
een lid van de Orde of van een stagiair, wanneer een ter 
mijn van vijf jaar is verstreken sedert deze straffen defini 
tief zijn geworden zonder dat betrokkene een nieuwe tucht 
straf heeft opgelopen. 

§ 2. Elk lid van de Orde en elke stagiair, die één of meer 
tuchtstraffen van schorsing, of eerr straf van schrapping 
heeft opgelopen, kan bij de bLj toe-passing van artikel 21 
bevoegde Raad van Beroep een aanvraag tot eerherstel 
indienen. 

Deze aanvraag is slechts ontvankelijk: 

1-0 wanneer een termijn van vijf jaar is verlopen sedert 
de uitspraak van de jongste sanctie; 
2° wanneer de aanvrager niet reeds eerherstel heeft be 

komen; 
3° wanneer de aanvrager reeds strafrechtelijk eerher 

stel heeft bekomen, in geval een van de tuchtstraffen werd 
genomen wegens een feit dat tot een strafrechtelijke ver 
oordeling aanleiding heeft gegeven; 
4° wanneer een termijn van twee jaar is verlopen sedert 

een Raad van Beroep gebeurlijk een beslissing heeft geno 
men waarbij een vorige aanvraag tot eerherstel werd ver 
worpen. 

§ 3. De beslissing waarbij eerherstel wordt verleend stelt 
voor de toekomst een einde aan. al de gevolgen van de sanc 
ties waarop de beslissing slaat. 
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TITRE III. 

DU STAGE. 

Art. 41. 

Nul ne peut être inscrit sur une liste des stagiaires de 
l'Ord re des experts-comptables s'il ne remplit les conditions 
suivantes: 

1 ° être âgé de 21 ans; 

2° satisfaire à la condition visée à l'article 9, !0; 

3° être porteur: 

a) soit d'un diplôme de licencié en sciences économiques, 
de licencié en sciences commerciales. de licencié en sciences 
actuarielles ou d'ingénieur commercial, délivré: par une 
université, par un institut supérieur de commerce orqanlsé. 
subventionné ou reconnu par l'Etat ou par le jury central: 

b) soit d'un diplôme délivré par une section d'enseigne 
ment technique supérieur de commerce ou de comptabilité 
organisée, subventionnée ou reconnue par l'Etat, soit d'un 
diplôme délivré pour les mêmes spécialités par le jury cen 
tral de l'enseignement technique supérieur: 

c) soit d'un titre délivré par un établissement d'enset 
ment agréé à cette fin par le Roi sur proposition du Minis 
tre de l'Education nationale et de la Culture' après avis 
du Conseil National de l'Ordre. · 

Art. 45. 

Le Roi détermine après avis du Conseil National de 
· l'Ordre : 

1' les conditions auxquelles est soumise l'agréation des 
établissements en ce qui concerne le proqrarnme des ma 
tières; 

2' les conditions d'équivalence des diplômes délivrés à 
l'étranger. 

Art. 46. 

L'Ordre orqanise pour ceux qui souhaitent être inscrits 
à un tableau de l'Ordre, le stage prévu à l'article 9, 2°. 

La durée du stage est de trois ans pour les porteurs d'un 
des diplômes visés à l'article 44, 3°, a, et de cinq ans pour 
les porteurs d'un des autres diplômes ou titres visés au dit 
article. Cette dernière durée peut, toutefois, être réduite 
à trois ans, lorsque cette réduction est justifiée par des 
circonstances exceptionnelles. 

Le règlement du stage détermine les modalités du stage, 
les droits et obligations respectifs des maîtres de stage 
et des stagiaires, ainsi que les règles et les modalités de 
la rémunération des stagiaires. 

Art. 47. 

L'examen de fin de stage est organisé suivant le règle 
ment de stage arrêté par le Conseil National de I'Ordre, 

TITEL JII. 

DE STAGE. 

Art. 44. 

Niemand kan op een lijst van de stagiairs van de Orde 
der accountants worden ingeschreven, wanneer hij niet 
voldoet aan de volgende voorwaarden : 

1' 21 jaar oud zijn; 

2" voldoen aan de voorwaarde vermeld in artikel 9, 1 "; 

3° houder zij n van : 

a) ofwel een diploma van licentiaat in de economische 
wetenschappen, van licentiaat in de handelswetenschappen, 
van licentiaat in de actuariële wetenschappen of van han 
delsingenieur, uitgereikt door een universiteit, een door de 
Staat ingericht, gesubsidieerd of erkend hoger handelsm 
stituut, of door de centrale examencommissie; 

b) ofwel een diploma uitgereikt door een door de Staat 
ingerichte, gesubsidieerde of erkende afdeling van hoger 
technisch handels- of boekhoudkundig onderwijs, ofwel van 
een diploma voor dezelfde specialiteiten uitgereikt door de 
centrale examencommissie van het hoger technisch onder 
wijs; 
c) ofwel een titel, uitgereikt door een onderwijsinrich 

ting, die daartoe door de Koning, op de voordracht van de 
Minister van Nationale Opvoeding en Cultuur, is aange 
nomen, na advies van de Nationale Raad van de Orde. 

Art. 45. 

De Koning bepaalt, na advies van de Nationale Raad 
van de Orde: 

1·0 de voorwaarden waaraan de aanneming van de in 
richtingen is onderworpen, wat betreft het programma der 
leerstoffen; 

2° de voorwaarden van gelijkwaardigheid van de in het 
buitenland afge:leverde diploma's. 

Art. 46. 

De Orde organiseert voor hen die op ew tabel van de 
Orde wensen ingeschreven te worden, de bij artikel 9, 2' 
bepaalde stage. 
De duur van de stage bedraagt drie jaar voor hen die 

houder zijn van een dei: diploma's vermeld in artikel 44, 3°, 
a, en vijf jaar voor hen die houder zijn van een der andere 
diploma's of titels vermeld in hetzelfde artikel. Deze laatste 
termijn kan evenwel tot drie jaar worden ingekort, wan 
neer deze inkorting door uitzonderlijke omstandigheden 
wordt gerechtvaardigd. 
Het reglement van de stage bepaalt de modaliteiten van 

de stage, de wederàijdse rechten en plichten van de stage 
meesters en stagiairs, alsmede de bij de bezoldiging der 
stagiairs in acht te nemen regelen en modalité:iten. 

Art. 47. 

Het einde-stage-examen wordt ingericht volgens het 
stage-reglement vastgesteld door de Nationale Raad van 
de Orde, 
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Art. -:18. 

Les C~nseils de l'Ordre peuvent dispenser en tout ou 
en partie du stage ainsi que de. l'examen de fin de stage, 
les personnes remplissant les conditions fixées à I'arti 
cIe 44 et ayant exercé la profession de façon notoire à 
l'étranger, pendant plus de cinq ans. 

TITRE IV. 

SANCTIONS. 

Art. 49. 

Toute infraction aux dispositions aux articles 1 ", · 2 et 4 
est punie d'une amende de 200 F à 1.000 F. 

TITRE V. 

DISPOSITIONS TRANSITOIRES. 

Art. 50. 

La condition prévue à J' article 9, 2°, de la présente loi 
n'est pas applicable: 

1° aux personnes qui, à la date de la publication de la 
présente loi, ont été inscrites sur les listes des Reviseurs 
de Banques établies par la Commission Bancaire ou qui 
ont été membres de l'Institut des Reviseurs d'Entreprises 
ou ont été déclarées admissibles au serment par ce dernier 
organisme: 

2° aux personnes qui, à la date de la publication de la 
présente loi, ont été admises comme membres d'une asso 
dation professionnelle d'experts-comptables pour autant 
que cette affiliation ait été accordée par un jury dont ont 
fait partie un maqistrat et un professeur de l'enseignement 
universitaire ou d'un institut supérieur de commerce et 
qu'elles puissent justifier de l'exercice de la profession 
d'expert-comptable pendant cinq ans au moins; 

3"· aux personnes qui, à Ja date. de la publication de la 
présente loi, ont exercé pendant cinq ans au moins la pro 
fession d'expert-comptable et qui justifient de leur aptitude 
soit par des prestations antérieures, soit par un examen 
d'aptitude dont le programme et les modalités seront déter 
minées par le Roi. 

Art. 51r 

Dans les trois mois de la publication de la présente loi, 
le Roi constituera une Commission daqréation et une 
Commission d'aqréation d'appel qui auront pour mission 
de statuer sur les demandes d'application de !' article 50 
introduites dans les six mois qui suivent la publication au 
Moniteur belge, de l'arrêté qui les constitue. 

La Corn.mission d'agréation et la Commission d'agréation 
d'appel comprendront chacune une chambre d'expression 
française et une chambre d'expression néerlandaise. La 
compétence de chacune de ces chambres sera déterminée 
par application de l'article 12 de la présente loi. 

Art. 48. 

De Raden van de Orde kunnen geheel of gedeeltelijk 
van de stage alsmede van het einde-stage-examen vrijstel 
len de personen die aan de voorwaarden vermeld in arti 
kel 44 voldoen en in het buitenland het beroep gedurende 
meer dan vijf jaar kennelijk hebben uitgeoefend, 

TITEL IV. 

SANCTIES. 

Art. 49. 

Elke inbreuk op het bepaalde in de artikelen 1, 2 en 4 
wordt gestraft met een geldboete van 200 tot 1,000 F. 

TITEL V, 

OVERGANGSBEPALINGEN. 

Art. 50. 

De in artikel 9, 2° van deze wet bepaalde voorwaarde 
is niet toepasselijk : 

1 • op de personen die, op de datum waarop deze wet 
werd bekendgemaakt, op de door de Bankcommissie opge 
stelde lijsten der Bankrevisoren ingeschreven geweest zijn, 
van het Instituut der Bedrijfsrevisoren lid geweest zijn of 
door dit organisme van eedaflegging geschikt waren ver- 
k~a~. . 

2" op de personen die, op de datum waarop deze wet 
werd bekendgemaakt, als lid van een beroepsvereniging 
van accountants aangenomen geweest zijn, voor zover dit 
lidmaatschap werd verleend door een examencommissie 
waarvan een magistraat en een professor van het universi 
tair onderwijs of van een hoger handelsinstituut deel heb 
ben uitgemaakt en zij het bewijs kunnen leveren dat zij 
gedurende ten minste vijf jaar het beroep van accountant 
hebben uitgeoefend. 

3° op de personen die, op de datum waarop deze wet 
werd bekendgemaakt, gedurende ten minste vijf jaar het 
beroep van accountant -hebben uitgeoefend en hun beroeps 
geschiktheid bewijzen hetz ij door vroegere prestaties, het 
zij door een gescniktheidsexamen, waarvan het programma 
en de modaliteiten door de Koning zullen worden vast 
gesteld. 

Art. 51. 

Binnen drie maanden na de: bekendmaking van deze wet 
zal de Koning een Aanvaardingscommissie en een Corn 
missie van beroep inzake aanvaarding oprichten, die tot 
taak zullen hebben uitspraak te doen over de aanvragen 
om toepassing van artikel 50, ingediend binnen zes maan 
den na de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van het 
besluit waarbij zij opgericht worden. 
De Aanvaardingscommissie: en de Commissie van be 

roep inzake aanvaarding zullen ieder 'een franstalige en 
een nederlandstaliqe Kamer omvatten. De bevoegdheid van 
ieder van deze Kamers zal worden bepaald bij toepassing 
van artikel 12 van deze wet. 



997 (1961-1965) N. l [ 26] 

Chacune des chambres de la Commission daqréation 
sera composée : 

1 ° d'un président choisi parmi les magistrats ou les avo 
cats réunissant les conditions exigées pour assumer les 
fonctions d'assesseur juridique auprès d'un Conseil régional 
de I'Ordre: 

2" d'un professeur de l'enseignement universitaire ou 
d'un institut supé rieur de commerce; 

3" de quatre experts-comptables âgés d'au moins 35 ans 
et ayant. exercé la profession pendant dix ans au moins, 
dont un, au moins doit être professeur cl 'un institut rech 
nique supérieuc. 

Chacune des chambres de la Commission d' agréation 
d'appel sera composée: 

1 ° d'un président choisi parmi les magistrats ou les avo 
cats réunissant les conditions exigées pour assumer les 
fonctions cl' assesseur juridique du Conseil National de 
I'Ordre: 
r d'un professeur de l'enseignement universitaire ou · 

d'un institut supérieur de commerce; 
3° de quatre experts-comptables âgés d'au moins 40 ans 

et ayant exercé la profession pendant quinze ans au moins, 
dont un au moins doit être professeur d'un institut tech 
nique supérieur. 

Chaque Commission sera assistée d'un Fonctionnaire du 
Ministère des Classes Moyennes qui assumera les fonctions 
de secrétaire. 

·· Le Roi peut désigner pour chacun des membres de ces 
Commissions, des membres suppléants et constituer au 
besoin, plusieurs chambres de chaque régime linguistique. 

La, nomination d'un expert-comptable comme membre 
effectif ou suppléant d'une commission d'agréation ou 
d'une Commission d'agréation d'appel vaut droit d'aqrëa 
tion comme membre de l'Ordre des experts-comptables. 

Les Commissions ne peuvent siéger valablement que si 
les deux tiers des membres ou leurs suppléants sont pré 
sents et que si parmi eux, figurent le président et l'un des 
deux professeurs qui en font partie. 

Le président a voix prépondérante en cas de parité des 
voix. 

Le Roi fixe les modalités de fonctionnement de ces 
commissions. 
Avant toute décision de refus d'application de l'article 50, 

le requérant est convoqué devant la Commission intéres 
sée pour être entendu au sujet des motifs de refus. Les 
questions posées et les explications fournies font, I' objet 
d'un procès-verbal signé, par les membres, de la commis 
sion et le requérant; ce procès-verbal est versé au dossier 
de celui-ci. 

Toute décision de refus doit contenir les motifs du refus, 
ceux-ci sont notifiés au requérant en même temps que le 
rejet de sa demande, Le requérant peut se faire assister 
d'un conseil. 
Le Roi fixera les délais dans lesquels l'appel doit être 

interjeté et les modalités de recours. 

Art. 52. 

A l'exception des dispositions prévues aux articles 50 èt 
51 la présente loi entre en vigueur quinze mois après la 
publication de l'arrêté prévu à l'article 51. 

leder Kamer van de Aanvaatdiuqscomrnis sie zal samen 
gesteld zij II nit : 

1" een voorzitter gekozen onder de magistraten of <le 
advocaten die de voorwaarden vervullen welke vereist zijn 
om de functie van rechtskundig bijzitter bij een geweste 
lijke raad van de Orde waar t:e nemen; 

2" een professor van het universitair onderwijs of van 
een hoger handelsinstituut; 

3" vier accountants die ten minste 35 jaar oud zijn en 
het beroep van accountant gedurende ten minste tien jaar 
hebben uitgeoefend, en van wie ten nunste één Ier-aar aan 
een .hoqer technisch instituut moet zijn. 

Iedere Kamer van de Commissie van beroep inzake aan 
vaarding zal samengesteld zijn uit : 

1" een voorzitter gekozen 6nder de magistraten of de 
advocaten die de voorwaarden vervullen welke vereist zijn 
om de functie van rechtskundig bijzitter bij de Nationale 
Raad van de Orde waar te nemen; 

2" een professor van het universitair onderwijs of van 
een hoger handelsinstituut: 
3' vier accountants die ten minste 40 jaar oud zijn en 

gedurende ten minste vijftien jaar het beroep van accoun 
tant hebben uitgeoefend. en van wie ten minste één leraar 
aan een hoger technisch instituut moet zijn. 

Ieder Commissie zal worden bijgestaan door een ambre 
nam· van het Ministerie van Middenstand, die. de functie 
van secretaris zal waarnemen. 

De Koning kan voor .ieder lid van deze Commissies 
plaatsvervangende leden aanwijzen en, naar gelang van de 
noodzakelijkheid, verschillende Kamers van ieder taalstel 
sel oprichten. 
De benoeming van een accountant tot effectief of plaats 

vervangend lid van een Aanvaardingscommissie of van 
een Commissie van beroep inzake aanvaarding geeft recht 
om als lid van de Orde der Accountants te worden aan 
vaard. 
De Commissies kunnen alleen dan geldig zetelen, als de 

twee derden van de leden of hun plaatsvervangers aan 
wezig zijn, onder wie de voorzitter en een van de twee 
professoren die er deel van uitmaken. 

Bij staking van stemmen is die van de voorzitter beslis 
send. 
De Koning stelt de werkwijze van deze Commissie vast. 

Vooraleer besloten wordt de toepassing vau artikel 50 
te weigeren, wordt de verzoeker voor de betrokken Com 
missie opgeroepen om over de redenen tot weigering te 
worden gehoord. De gestelde vragen .en de verstrekte uit 
leg worden opgenomen in een proces-verbaal, dat door de 
leden van de Commissie en de verzoeker wordt onderte 
kend; dit proces-verbaal wordt aan het dossier van deze 
laatste toegevoegd, 
Elke beslissing tot weigering moet de redenen van de 

weigering vermelden; deze worden aan de verzoeker be 
tekend samen met. de verwerping van zijn verzoek. De ver 
zoeker mag zich door een raadsman laten bijstaan, 

De Koning zal de termijnen binnen dewelke beroep dient 
te worden aangetekend: alsmede de modaliteiten van het 
verhaa 1 vaststellen. 

Art. 52. 

Met uitzondering van het bepaalde in de artikelen 50 
en 51. wordt deze wet van kracht vijftien maanden na de 
bekendmaking van het in artikel 5 I bedoeld besluit. 
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Dans les trois mois de cette entrée en viguer, les pre 
mières élections pour Ia constitution des Conseils de I'Or 
dre auront lieu à la diligence du Ministre des Classes 
Moyennes et selon des modalités qui seront déterminées 
par le Roi. 
Les frais des premières élections et de fonctionnement 

pendant la première: année seront avancés par le trésor 
et recouvrés à charge de l'Ordre dans un délai de trois 
a.!1S. 
Lors de la première réunion des Conseils de l'Ordre, un 

tirage au sort déterminera les membres dont le mandat 
prendra fin à l'expiration des deux premières années. 

Art. 53. 

Les Conseil de l'Ordre peuvent réduire la durée du 
stage au profit des personnes justifiant avoir accompli 
une période de stage au sein d'une des associations profes 
sionnelles d'experts-comptables visées à l'article 50, 2°, ou 
comme revïseur d'entreprises ou avoir exercé des activités 
relevant de l'expertise: comptable pendant une durée infë 
rieure à celle fixée à I' article 50, 3'. 

Art. 54. 

L'ancienneté au tableau des personnes visees à l' arti 
cle 50 se détermine par la durée pendant laquelle elles 
ont exercé la profession. 

Les Conseils de L'Ordre statuent sur les contestations 
pouvant survenir sur cette question. 

Art. 55. 

Les conditions d'inscription à un tableau de l'Ordrc exi 
gées, par les articles 14, 2-0 et 20, 2-0, ne sont pas exigibles 
pour les candidatures présentées pour les premières élec 
tions. 
Pour les élections suivantes et jusqu'au moment où les 

candidats seront en mesure de satisfaire à ces conditions, 
la durée d'exercice de la profession. fixée ainsi qu'il est dit 
à I' article 54 sera considérée comme durée d'inscription 
au tableau: 

Donné à Bruxelles, le 5 mars 1965. 

Binnen drie maanden m1 deze inwerkingtreding zullen 
de eerste verkiezingen voor de samenstelling van de Ra 
den van de Orde worden gehouden onder henaarstiging 
van de Minister van Middenstand en overeenkomstig de 
modaliteiten die door de Koning zullen worden bepaald. 

De kosten van de eerste verkiezingen en van de werking 
gedurende het eerste jaar zullen door de schatkist worden 
voorgeschoten en binnen een termijn van drie jaar ten laste 
van de Orde worden teruggevorderd. 
Tijdens de eerste vergadering van de Raden van de 

Or-de. zullen bij loting worden aangeduid de leden wier 
mandaat 11a de eerste twee jaar zal verstrijken. 

Art. 53. 

De Raden van de Orde kunnen de duur van de stage 
inkorten voor hen die het bewijs leveren een stage te heb 
ben volbracht in een van de beroepsverenigingen van ac 
coun tan ts bedoeld in artikel 50. 2°, of als bedrijfsrevisor, 
of die onder het accountantsonderzoek ressorterende acti 
viteiten hebben uitgeoefend gedurende een minder lange 
periode dan die vastgesteld in artikel 50, 3-0, 

Art. 54. 

De anciënniteit, op het stuk van inschrijving op de tabel, 
van de personen bedoeld in artikel 50, wordt bepaald dooi· 
de periode gedurende dewelke zij het beroep hebben uit 
geoefend. 
De Raden van de Orde doen uitspraak over de geschil 

len die omtrent deze kwestie zouden kunnen oprijzen. 

Art. 55. 

De bij de artikelen 14, 2•, en 20, 2°, opgelegde voor 
waarden van inschrijving op een tabel van de Orde gelden 
niet voor de candidaturen welke voor de eerste verkiezin 
gen worden voorgedragen. 
Voor de volgende verkiezingen en tot op het oqenblik 

dat de candidaten in staat zullen zijn aan deze voorwaar 
den te voldoen, zal de duur van de: beroepsuitoefening, 
vastgesteld zoals bepaald in artikel 54, worden beschouwd 
als de duur van inschrijving op de tabel. 

Gegeven te Brussel, 5 maart 1965. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Roi: 

Le Ministre des Classes moqennes, 

Le Ministre de l'Education Nationale 
et de la Culture, 

VAN KoNINGSWEGE : 

De Minister van Middenstand, 

A. DE CLERCK. 

De Minister van Nationale Opvoeding 
en Cultuur, 

H. JANNE. 

Le Ministre de la Cu/titre, 
adjoint ,à l'Education Nationale, 

De Minister van Ca/tuur, 
ad janet voor Nationale Opvoeding, 

R. .YAN ELSLANDE. 


